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COMEDIA  FAMOSA. 


DE  ZALAMEA. 


DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


El  Rey  Felipe  Segundo* 

Don  Lope  de  Figueroa. 

Don  Alvaro  de  A  t  ay  de  3  Capitán* 
Vn  Sargento* 

La  Chifpa. 

Rebolledo ,  Soldado, 

Ledro  Crefpo^  Labrador  y  viejo. 


Juan^  hijo  de  Pedro  Crefpo^ 
Ifdhel  5  hija  de  Pedro  Crejpo* 
Ines  y  prima  de  Ifabel. 

Don  Mendo  ,  hidalgo, 

-N u  no  5  fu  criado. 

Vn  Efiribano, 

Soldados. 


JORNADA  PRIMERA. 
Salen  Rebolledo  j  Chifpa ,  y  Soldados, 


’^eb.  il^^Uerpo  de  Ghriílo  con  quien 
'  delta  fuerte  hace  marchar 

de  un  lugar  á  otro  lugar, 
fin  dar  un  refrefco.  Tod.  Amen. 
Reb.  Somos  Gitanos  aquí 
para  andar  delta  manera  ? 

Una  arrollada  bandera 
I  nos  ha  de  llevar  tras  sí 

con  una  caxa?  Sold,  i .  Ya  empiezas? 

I  Que  eíte  rato  que  calló^ 

I  n'^s  hizo  merced  de  no 
I  rompernos  citas  cabezas:, 

Sold.  Z,  No  niueítres  de  efo  pefar^ 

Ífi  ha  deolvidarfe,  imagino, 
el  canfancio  del  camino 
á  la  entrada  del  lugar. 

^eb.  A  qué  entrada  >  fi  voy  muerto} 
y  aunque  llegue  vivo  alJá^ 
fabe  mi  Dios,  fi  ferá 


para  alojar  ;  pues  d?  cierto 
llegar  luego  al  Comifario 
los  Alcaldes  á  decir^ 
que  fi  es  que  fe  pueden  ir, 
que  darán  lo  necefario. 
Refpondeles  lo  primero, 
que  es  impofible  ,  que  viene 
la  gente  muerta ,  y  fi  tiene 
el  Concejo  algún  dinero, 
decir  ;  Señores  foldados, 
orden  hay  ,  que  no  paremos^ 
Juego  al  inítante  marchemos, 
y  nofotros  muy  menguados, 
á  obedecer  al  inítante 
orden  ,  que  es  en  cafo  talj 
para  él  orden  Monacal, 
y  para  mi  Mendicante. 

Pues  voto  á  Dios ,  que  fi  llego 
elta  tarde  á  Zalamea 
A 


y 
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y  pafar  de  all!  defea, 
por  diligencia  ,  o  por  ruego, 
que  ha  de  fer  fin  mi  la  idas 
pues  no  5  con  defembarazo, 
ferá  el  primer  tornillazo 
que  habré  yo  dado  en  mi  vida, 

Sold»  I.  Tampoco  ferá  el  primero 
que  haya  la  vida  coftado 
á  un  miferable  Soldado; 
y  mas  hoy ,  fi  confidero, 
que  es  el  Cabo  defta  gente 
Don  Lope  de  Figueroa, 
que  fi  tiene  fama,  y  loa 
de  animofo  ^  y  de  valiente, 
la  tiene  también  de  fer 
el  hombre  mas  deftlnsado, 
jurador,  y  renegado 
dei  mundo  ^  y  que  fabe  hacer 
juílicia  del  mas  amigo, 
fin  fulminar  el  procefo. 

JReb,  Ven  uíledes  todo  efo  ? 
pues  yo  harc  lo  que  yo  digo. 

Súld.  2,  De  efo  un  Soldado  biafona  ? 

£€h.  Por  mi  muy  poco  me  inquietas 
pero  por  eí'a  pobreta, 
que  viene  tras  la  perfona. 

Chífp.  Seof  Rebolledo,  por  mi 
voacc  no  fe  aflija ,  no, 
que  ,  como  ya  fabe  ,  yo 
barbada  el  alma  nací: 
y  efe  temor  me  deshonra, 
pues  no  vengo  á  íervir 
nieaof,  5  que  para  fufrir 
trabajos  con  mucha  honra  í 
que  para  cííanne  en  rigor 
reo-alada ,  no  dexára 
en  mi  vida  ^  cofa  es  daca, 
la  cafa  del  Regidor, 
donde  todo  fobra  ,  pues 
ai  mes  niii  resbalos  vienen, 
que  hay  Regidores  que  tienen 
menos  cuenta  con  el  mess 
y  pues  á  venir  aquí 
á  marchar ,  y  padecer 
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con  Rebolledo  ,  fin  fer 

poftema  ,  me  refolvís 

por  mi  en  que  duda,  ó  repara? 

Reb.  Viven  los  cielos  ,  que  eres 
corona  de  las  mugeres. 

Sold.  Aquefa  es  verdad  bien  clara: 
viva  la  Chifpa.  Reb.  Reviva; 
y  mas  fi  por  divertir 
efta  fatiga  de  ir 
caefta  abaxo ,  y  cuefta  arriba, 
con  fu  voz  al  ayre  inquieta 
una  xacara,  ó  canción. 

Chifp.  Refponda  á  efa  petición 
citada  la  caftañeta. 

Reb.  Y  yo  ayudare  tambiens 
fentencien  los  camaradas 
todas  las  partes  citadas. 

Sold.  Vive  Dios,  que  ha  dicho  bien^ 
Cantan  Rebolledo  y  y  la  Chifpa. 

Chifp.  Yo  foy  titiri ,  titiri ,  tina, 
flor  de  la  xacarandina. 

Reb.  Yo  foy  titiri,  titiri,  tayna, 
flor  de  la  xacarandayna. 

Chifp.  Vaya  á  la  guerra  el  Alférez, 
y  embarquefe  el  Capitán. 

Reb.  Mate  Moros  quien  quifiere, 
que  á  mi  no  me  han  hecho  mal. 

Chiy^.Vaya,y  venga  ía  tabla  al  horno, 
y  á  mi  no  me  falte  pan. 

Reb.  Huefpeda,  máteme  una  gallina, 
que  el  carnero  me  hace  mal. 

Sold.  1.  Aguarda,  que  ya  me  peía 
(  que  íbamos  entretenidos 
en  nueftros  mifmos  oídos  ) 
de  haber  llegado  á  ver  efa 
torre  :  pues  es  necefario, 
que  donde  paremos  fea, 

Reb.  Es  aquella  Zalamea  : 

Chifp.  Dígalo  fu  campanario: 

No  lienta  raneo  voacc, 
que  ceíe  el  cántico  ya, 
mil  ocafiones  habrá 
en  que  lograrle,  porque 
ello  me  divierte  tanto, 

que 
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qtie  fomo  de  otras  no  ígnorarij 
<]Ue  á  cada  cofita  lioran^ 
yo  i  cada  cofita  canto, 
y  oirá  üced  xacaras  ciento. 

)Reb.  Hagamos  alto  aquí  ,  pues 
jufto,  hafta  que  venga,  es, 
con  la  orden  el  Sargento;, 

^or  fi  hemos  de  entrar  marchandoj 
o  en  tropas.  Sold.  2.  El  folo  es  quien 
llega  ahora,  mas  también 
el  Capital!  cfperando 
eílá- 

Salen  el  Capitán ,  y  Sargento» 
Cap.  Señores  Toldad os^ 
albricias  puedo  pedir, 
de  aquí  no  hemos  de  falir^ 
y  hemos  de  eftar  alojados, 
haft.'^  que  Don  Lope  venga, 
con  la  gente  que  quedó 
en  Lleretia  ,  que  hoy  llegó 
orden  de  que  fe  prevenga 
toda ,  y  no  Taiga  de  aqui 
á  Guadalupe  5  haíla  que 
junto  todo  el  Tercio  efté, 
y  el  vendrá  luego  ;  y  afi, 
del  canfancio  bien  podrán 
defeanfar  algunos  dias. 

Reh.  Albrici  as  pedir  podías. 

Tod.  Vítor  nueftro  Capitana 
Cap.  Ya  eílá  hecho  el  alojamiento^ 
el  Comifarío  irá  dando 
boletas,  como  llegando 
fueren,  Chifp.  Hoy  faber  intento, 
porque  dixo  voto  á  tal 
'  aquella  xacarandina, 
hueípeda,  máteme  una  gallina, 
que  el  camero  me  hace  mal. 

Vanfe  todos ,  y  queda  el  Capitán  ^  y  el 

Sargento. 

Cap.  Señor  Sarge  nto  ,  ha  guardado 
las  boletas  para  mi, 
que  me  tocan  r  Sarg.  Señor,  sí. 
Cap.  Y  donde  eftoy  alojado  \ 

Sarg.  En  la  cafa  de  un  villano. 


que  el  hombre  mas  rico  es 
del  lugar,  de  quien  defpues 
he  oído  5  que  es  el  mas  vano^ 
hombre  del  mundo  ,  y  que  tiene 
mas  pompa,  y  mas  prefuncion^ 
que  un  Infante  de  León. 

Cap.  Bien  á  un  villano  conviene 
rico  aquefa  vanidad. 

Sarg.  Dicen  que  efta  es  la  mejor 
cafa  del  lugar  ,  feñor : 
y  fi  va  á  decir  verdad, 
yo  la  efeogí  para  tí, 
no  tanto  porque  lo  fea, 
como  porque  en  Zalamea 
no  hay  tan  bella  muger.  Cap.  Di. 

Sarg.  Gomo  una  hija  Tuya.  Cap.  Pues, 
por  muy  hermofa,  y  muy  vana, 
íerá  mas,  que  una  villana, 
con  malas  manos,  y  pies? 

haya  en  el  mundo  quien  díga 
efo?  Cap.  Pues  no  ,  mentecato? 

Sarg.  Hay  mas  bien  gallado  rato, 
á  quien  amor  no  le  obliga, 
fino  ociofidad  no  mas, 
que  el  de  una  villana  ,  y  ver 
que  no  acierta  á  refponder 
á  propofito  jamas? 

Cap.  Cofa  es  ,  que  en  toda  mi  vida# 
ni  aun  de  pafo  ,  me  agradó; 
porque  en  no  mirando  yo 
afeada,  y  bien  prendida 
una  muger  >  me  parece 
que  no  es  muger  para  mi. 

Sarg.  Pues  para  mi  ,  feñor  ,  sí, 
qualquiera  que  fe  me  ofrece: 
Vamos  allá  ,  que  por  Dios, 
que  me  pierdo  entretener 
con  ella.  Cap,  Quieres  faber 
qual  dice  bien  de  los  dos  ? 

El  que  una  belleza  adora, 
dixo,  viendo  á  la  que  amó: 
aquella  es  mi  dama  >  y  no  : 
aquella  es  mi  labradora. 

Luego  fi  dama  fe  llama. 

A  2  la 
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la  que  fe  ama  5  claro  es  ya, 
aue  en  una  villana  eftá 

1 

vendido  el  nombre  de  dama. 

Mas  qué  ruido  es  efe  ? 

Sarg.  Un  hombre, 

que  de  un  ilaco  rocinante 
á  la  vuelta  de  efa  efquina 
fe  apeo ,  y  en  roftro ,  y  talle 
parece  á  aquel  Don  Quixote, 
de  quien  Miguel  de  Cervantes 
efcribió  las  aventuras. 

Cap.  Que  figura  tan  notable  ! 

Sarg,  Vamos,  feíior,  que  ya  es  hora. 

Cap.  Lleverne  el  Sargento  antes 
a  la  pofada  la  ropa, 
y  vuelva  luego  á  avifarme.  P^anf. 

Sale  Mendo  hidalgo  ridiculo ,  y  Ñuño. 

-^/eT^d.ComovaelrucioriVw^.Rodado, 
pues  no  puede  menearfe. 

Mend.  Dixííle  ai  Lacayo,  di, 
que  un  rato  le  pafeafei 

Nuñ.  Qué  lindo  pienfo  ! 

Mtnd.  No  hav  cofa 

que  tanto  á  un  bruto  defcanfe# 

N  un.  Atengome  á  la  cebada. 

Mend.  Y  que  á  los  galgos  no  aten, 
dixiíle  ?  Ellos  fe  holgarán; 

mas  no  el  Carnicero.  Aíend.  Baile; 
y  pues  han  dado  las  tres, 
calzóme  palillo  ,  y  guantes. 

Nuñ.  Si  te  prenden  el  palillo 

por  palillo  falfo  ?  Men.  Si  alguien, 
que  no  he  comido  un  Fayían, 
dentro  de  sí  imaginare, 
que  allá  dentro  de  sí  miente, 
aquí,  y  en  qiialquiera  parte 
Je  íüftentaifc.  Nuñ.  Me|or 
'Ho  feria  fuílenrarme 
á  mi  5  que  al  otio  ,  que  en  fin 
te  íirvo?  IVÍend.  Q:ue  necedades  J 
En  efecco  ,  qoé  han  entrado 
folüados  aqueíla  tarde 
e n  el  p u :  b  1  o  ?  N u n.  Sí ,  fen or. 

Mend  Lailíma  da  el  villar  age 


con  los  huefpedes  que  efpera. 

Nuñ,  Mas  laftima  da,  y  mas  grande 
con  lo  que  no  efpera.  Mend.  Quien? 

Nuñ.  La  hidalguez  $  y  no  te  efpante^ 
que  fi  no  alojan ,  feñor, 
en  cas  de  hidalgos  á  nadie, 
por  qué  pieofas  que  es.We«.Porqiié? 

N uñ.Vort^Me.  no  fe  mueran  de  hamísre. 

Afend.  En  buen  defcanfo  efté  el  alma 
de  mi  buen  feñor ,  y  padre; 
pues  5  en  fín  ,  me  dexó  una 
executoria  tan  grande, 
pintada  de  oro ,  y  azul, 
exención  de  mi  linage. 

Nuñ  -  Tomáramos  que  dexára 
un  poco  de  oro  aparte, 

Mend.  Aunqee  fi  reparo  en  elloj 
y  fi  va  á  decir  verdades, 
no  tengo  que  agradecerle 
de  que  hidalgo  me  engendrafe, 
porque  yo  no  me  dexára 
engendrar ,  aunque  él  porfiafe, 
fi  no  fuera  de  un  hidalgo, 
en  el  vientre  de  mi  niavire. 

Nuñ.  Fuera  de  faber  diíicil. 

Aíend.  No  fuera  ,  fino  muy  Ltcil. 

A'  í^w.Gomojfeñor ?  Aíen.’T u,en  efecto, 
íilofofia  no  fabes, 
y  afi  ignoras  los  principios. 

Nuñ.  Sí,  mi  feñor  ,  y  aun  ios  antes, 
y  poílres ,  defde  que  como 
contigo  ;  y  es  ,  que  al  inftante 
niela  divina  es  tu  mefa, 
fin  medios  ,  poli  res ,  ni  antes. 

Afend,  Yo  no  digo  efos  principios;^ 
has  de  faber  ,  que  el  que  nace, 
fuílancia  es  del  alsm;  nío 
que  antes  comieron  íus  padres. 

A  un.  Luego  tus  padres  coinieron? 
efa  maña  no  heredaite. 

Mend.  Ello  defpues  íé  concierte 
en  Íií  propia  carne  ,  y  faiigre  : 
luego  li  hubiera  comido 
ei  núo  cebolla  ,  al  ínílante 
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me  hubiera  dado  el  olorj 
y  hubiera  dicho  yo  :  tate, 
que  üo  me  eftá  bien  hacerme 
de  excremento  femejante* 

'Nuñ.  Ahora  digo  ^  que  es  verdad. 

'Mtnd,  Que  \ 

‘Nun.  Que  adelgaza  la  hambre 
ios  ingenios.  Mend.  Majadero, 
tengola  yo  \  JSlun,  No  te  enfades, 
que  fi  no  la  tienes ,  puedes 
tenerla,  pues  de  la  tarde 
fon  ya  las  tres ,  y  no  hay  greda, 
que  mejor  las  manchas  faej  ue, 
que  tu  faliva  ,  y  la  mía. 

^214 en.  Pues  efa  es  caufa  ba fiante 
para  tener  hambre  yo  ? 

Tengan  hambre  los  gañanes, 
que  no  fomos  todos  unos, 
que  a  un  hidalgo  no  le  hace 
falta  el  comer.  Nun.O  quien  fuera 
hidalgo!  Mend^Y  mas  no  me  hables 
deílo  ,  pues  ya  de  Jfabel 
vamos  entrando  en  Ja  calle. 

Nuñ.  Porqué,  fi  de  líabel  eres 
tan  firme  ,  y  rendido  amante^ 
á  fu  padre  no  Ja  pides? 
pues  con  efo  tu  ,  y  fu  padre 
remediarais  de  una  vez 
entrambas  ncceíidades; 
tu  comerás,  y  él  hará 
hidalgos  íus  nieto?.  Afen,'No  hables 
mas.  Ñuño,  en  efa  materia; 
tanto  habían  de  poftrarme, 
que  á  un  hombre  llano,  por  fuerza 
había  de  admitir  ?  A^un,  Pues  antes 
perásé,  que  fet  hombre  llano 
para  fuegro  era  importante^ 
pues  de  otros  dicen,  que  fon 
tropezones,  en  que  caen 
Jos  yernos  y  fi  no  has 
de  cafarte  ,  por  qué  haces 
tanteas  extremos  de  amor? 

Men.  Pues  no  hay,  fin  que  yo  me  caft^ 
Huelgas  en  Burgos,  adonde 


llevarla  ,  quando  me  enfade? 
Mira  fi  acafo  la  ves. 

Nmi,  Temo  fi  acierta  á  mirarme 
Pedro  Crefpo. 

Mend.  Qué  ha  de  hacerte, 
fiendo  mi  criado  ,  nadie  ? 
haz  lo  que  manda  tu  amo. 

Nun.  Sí  haré,  aunq  no  he  de  fentarme 
con  él  á  la  mela.  Mend.  Es  propio 
de  los  que  firven  refranes. 

Nuñ.  Albricias,  que  con  fu  prima 
Ines  á  la  reja  faie. 

Mend.  Di  ,  que  per  el  bello  oriente, 
coronado  de  diamantes, 
hoy  ,  repitiendofe  el  fol, 
amanece  por  la  tarde. 

Salen  d  la  "ventana  Ifabel ,  é  IneSy 
labradoras. 

Ines.  Afornate  á  efa  ventana, 
prima,  aíi  el  cielo  te  guarde, 
verás  los  foldados  que  entran 
en  el  lugar.  Ifab,  No  me  mandes, 
que  á  la  ventana  me  ponga, 
eílando  eñe  hombre  en  la  calle, 
Ines  5  pues  ya  quanto  ei  verle 
en  ella  me  ofende  ,  fabes.  ' 

Ines.  En  notable  tema  ha  dado 
de  fervirte,  y  feíE  jar&e. 

Ifah.  No  foy  mas  dichofa  yo. 

Ines.  A  mi  parecer  ,  mal  haces 
de  hacer  fentimiento  deílo. 

Ifab.  Pues  qué  había  de  hacer? 

I ves,  Donayre. 

IJab.  Donayre  de  los  difguílos  ? 

Mend,  Haíla  aqueíle  niiímo  inílante, 
jurara  yo,  á  fe  de  hidalgo, 

(  que  es  juramento  inviolable) 
que  no  había  amanecidoj 
mas  qué  mucho  que  lo  extrañe  I 
haíla  que  á  vuefiras  auroras 
fegundo  dia  Ies  fale. 

Ifab.  Ya  os  he  dicho  muchas  veces, 
feñor  Mend  o,  quaa  en  balde 
gdilais  íiuezas  de  amor> 

lo- 


/ 
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Jocos  extremos  de  amante 
haciendo  todos  los  dias 
en  mi  cafa,  y  en  mi  calle. 

Meriá.  Si  las  mugeres  hermofas 
Tupieran  quanto  las  hace 
mas  hermoGis  el  enojo, 
el  rigor,  defden  ,  y  ultraje, 
en  fü  vida  gaftarian 
mas  afeyte  ,  que  cnojarfe  : 
hermofa  eftais  por  mi  vida, 
decid,  decid  mas  pefares. 

Ifah.  Quando  no  baile  el  decirlos, 
Don  Mendo  ,  el  hacerlos  baile 
de  aqueíla  manera:  Ines, 
entrate  acá  dentro ,  y  dale 
con  la  ventana  en  los  ojos. 

Jnes,  Señor  caballero  andante» 
que  de  aventurero  entráis 
ííempre  en  lides  fernejantes, 
porque  de  mantenedor 
no  era  para  vos  tan  fácil, 
amor  os  provea.  ^ 

^Afend.  Ines, 

las  hermo furas  fe  Talen 
con  quanto  ellas  quieren  :  Ñuño  ? 
Í\7««.  O  qué  defayrados  nacen 
todos  los  pobres  ! 

Sale  Pedro  Crefpo^ 

Crefp.  Qué  nunca 

entre,  y  Taiga  yo  en  mi  calle, 
que  no  vea  á  efte  hidalgote 
pafearfe  en  ella  muy  grave  ! 

JMUñ.  Pedro  Crefpo  viene  aqui. 
Mend.  Vamos  por  cfotra  parte, 
que  es  villano  maliciofo. 

Sale  Jmn^  hijo  de  Crefpo» 
fuan.  Qué  íiempre  que  venga,  halle 
eña  Tanta fma  á  mi  puerta, 
calzado  de  frente,  y  guantes! 
Nun,  Pero  acá  viene  fu  hijo. 

Mend»  No  te  turbes,  ni  embaraces! 
Crefp.  Mas  Juanico  viene  aquí. 

Juan.  Pero  aqui  viene  mi  padre. 
Mend.  Diíimula:  Pedro  Crefpo, 


de  Zalamea, 

Dios  os  guarde. 

Vanfe  Mendo  ,  y  Num, 

Crefp.  Dios  os  guarde. 

El  ha  dado  en  porfiar, 
y  alguna  vez  he  de  darle 
de  manera  que  le  duela. 

Juan.  Algún  dia  he  de  enojarme, 
de  donde  bueno ,  Teñor  ? 

Crefp.  De  las  eras,  que  eOia  tarde 
fali  á  mirar  la  labranza, 
y  eílan  las  parvas  notables 
de  manojos ,  y  montones, 
que  parecen  al  mirarfe 
defde  lejos  montes  de  oro, 
y  aun  oro  de  mas  quilates, 
pues  de  los  granos  de  aqueíle, 
es  todo  el  cielo  el  contraíle. 

Allí  el  vieldo  ,  hiriendo  foplos 
el  viento  en  ellos  fuave, 
dexa  en  efta  parte  el  grano, 
y  la  paja  en  la  otra  parte, 
que  aun  alli  lo  mas  humilde 
da  el  lugar  á  lo  mas  grave, 

O  quiera  Dios ,  que  en  las  troxes 
yo  llegue  á  encerrarlo  ,  antes 
que  algún  turbión  me  lo  lleve, 
ó  algún  viento  me  lo  tale. 

Tinqué  has  hecho?^M¿í».No  se  como 
decirlo  ,  fin  enojartej 
á  la  pelota  he  jugado 
dos  partidos  efta  tarde, 
y  entrambos  los  he  perdido. 

Crefp.  Haces  bien,  fi  los  pagafte, 
Juan.  No  los  pagué  ,  que  no  tuve 
dinero  para  ello  5  antes 
vengo  á  pedirte,  feñor. 

Crf/p  Pues  efcucha  antes  de  hablarme: 
dos  cofas  no  has  de  hacer  nunca^ 
no  ofrecer  lo  que  no  Tabes 
que  has  de  cumplir  ,  ni  jugar 
mas  de  lo  que  eftá  delante, 
porque  fi  por  accidente 
falta,  tu  Opinión  no  falte. 

Juan.  £1  confejo  es  como  tuyo, 

y 
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y  porque  debo  eftimarlej 
he  de  pagarte  con  otro: 

En  tu  vida  no  has  de  darle 
confejo  al  que  ha  raenefter 
dinero.  Crefp.  Bien  tu  vengafte. 

Sale  el  Sargento- 

Sarg.  Vive  Pedro  Crelpo  aqui  ? 

Crefp.  Hay  algo  que  iifted  le  mande? 

Sarg,  Traer  á  fu  cafa  Ja  ropa 
de  Don  Alvaro  de  Atayde, 
que  es  el  Capitán  de  aquefta 
Compañía  5  que  efta  Sarde 
le  ha  alojado  en  Zalamea. 

Crefp.  No  digáis  mas,  efo  bafte^ 
que  para  íervir  al  Rey, 
y  al  Rey  en  fus  Capitanes, 
eñá  mi  cafa ,  y  mi  hacienda; 
y  en  tanto  que  fe  le  hace 
el  apofento  ,  dexad 
la  ropa  en  aquella  parte; 
y  id  á  decirle  ,  que  venga 
quando  fu  merced  mandare, 
á  que  fe  ÍIrva  de  todo. 

Sarg  El  vendrá  luego  al  inftante,  f[af. 

Juan.  Qué  quieres,  fiendo  tan  rico, 
vivir  á  eftos  hofpedages 
fujeío?  Crefp,  Pues  como  puedo 
efcufarlos  ,  ni  efcufarme  ? 

Juan.  Comprando  una  executorfa. 

Crefp.  Dimepor  tu  yída,  hay  alguien 
que  no  fepa  que  yo  foy, 
fi  bien  de  limpio  linage, 
hombre  llano  ?  No  por  cierto  : 
pues  que  gano  yo  en  comprarle 
una  execLitoria  al  Rey, 
fi  no  le  compro  la  fangre  ? 

Dirán  entonces  que  foy 
mejor  que  ahora?  Es  dislate  : 
pues  qué  dirán  ?  que  foy  noble 
por  cinco  >  o  feis  mil  reales, 
y  ello  es  dinero  ,  y  no  es  honra, 
que  honra  no  la  compra  nadie. 
Quieres  5  aunque  fea  trivial, 
un  exempliilo  efcucharme? 


es  calvo  un  hombre  mil  anos, 
y  al  cabo  dellos  fe  hace 
una  cabellera  :  efie 
en  opiniones  vulgares 
dexa  de  fer  calvo  ?  No; 
pues  qué  dicen  a!  mirarle  ? 

Bien  pueíla  la  caballera 
trae  fulano  j  pues  qué  hace 
fi  aunque  no  le  vean  la  calva, 
todos  que  la  tiene  faben  ? 

Juan.  Emendar  fu  vexacion, 
rernediarfe  de  fu  parte, 
y  redimir  las  moleflias 
del  fol ,  del  yelo,  y  del  ayre. 

Crefp,  Yo  no  quiero  honor  poftizo, 
que  el  defecto  ha  de  dexarme 
en  cafa  :  villanos  fueron 
mis  abuelos ,  y  mis  padres, 
fean  villanos  mis  hijos  : 
llama  á  tu  hermana.  ^«<3».£lla  fale. 

Salen  Ifabel ,  é  Ines, 

Crefp.  Hija  ,  el  Rey  nueftro  feñor, 
que  el  cielo  mil  años  guarde, 
va  á  Lisboa  ,  porque  en  ella 
felicita  coronarfe 
como  legitimo  dueño; 
á  cuyo  efecto  ,  marciales 
tropas  caminan  ,  con  tantos 
aparatos  militares, 
hafta  baxar  á  Caílilla 
el  Tercio  Viejo  de  Flandes, 
con  un  Don  Lope,  que  dicen 
todos,  que  es  Efpañol  Martej 
hoy  han  de  venir  á  cafa 
íoldados,  y  es  importante 
que  no  te  vean  ;  asi ,  hija, 
al  punto  has  de  retirarte 
en  efos  defvanes,  donde 
yo  vivía.  Ifab.  A  fuplicarte 
me  diefes  efta  licencia 
venia;  yo  sé  ,  que  el  eftarme 
aqui,  es  eftar  folamente 
á  efcuchar  mil  necedades. 

Mi  prima,  y  yo  en  efe  quarto 

efta- 
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eftaremos ,  fin  que  nadicj  algo  con  que  regalarles, 

ni  aun  el  miTmo  fol  5  hoy  fepa 
de  nofotras. 

Crefp.  Dios  os  guardes 
Jüanito,  quédate  aquí, 
recibe  á  huefpedes  tales, 
mientras  bufeo  en  el  lugar 


I  ^ 

Vafr  Pedro  Crefpo. 
Ifab*  yernos  9  Ines. 

Ines,  Vamos,  prima, 
mas  tengo  ^or  difparate 
el  guardar  a  una  miiger. 


fi  ella  no  quiere  guardarfe. 
Fan/e  ,  y  [alen  el  Capitán ,  y  Sargento, 

Sarg,  Efta  esj  feñor  la  cafa. 

Cap  Pues  del  cuerpo  de  guardia  al  punto  pafa 
toda  mi  ropa.  Sarg,  Quiero 
regiftrar  la  villana  lo  primero.  V afe* 

Juan,  Vos  feais  bien  venido 

á  aquella  cafa,  que  ventura  ha  fido 
grande  venir  á  ella  un  caballero 
tan  noble  ,  como  en  vos  le  confidero : 
qué  galán!  qué  alentado! 
envidia  tengo  al  trage  de  Toldado. 

Cap,  Vos  feais  bien  hallado. 

Perdonareis  ,  no  eftar  acomodado, 
que  mi  padre  quiíiera, 
que  hoy  un  alcazar  efta  cafa  fueraj 
él  ha  ido  á  bufearos 
que  comáis  que  defea  regalaros, 
y  yo  voy  á  que  efté  vueítro  apofento 
aderezado.  Cap,  Agradecer  intento 
la  merced  ,  y  el  cuidado. 

Juan,  Eftaré  fiempre  á  vueftros  pies  poftrado. 

Vafe ,  y  fale  el  Sargento, 

Cíip^Quéhay,  Sargento?  has  ya  vifto 
á  la  tal  labradora?  Vive  Chrifto, 

que  con  aquefe  intento, 
no  he  dexado  cocina,  ni  apofento, 
y  no  la  he  encontrado. 

Cap,  Sin  duda  el  villanchón  la  ha  retirado. 

Sarg,  Pregunté  á  una  criada 

por  ella  ,  y  refpondidme,  que  ocupada 
fu  padre  la  tenía 

en  efe  quarto  alto ,  y  que  no  había 
de  baxar  nunca  acá,  que  es  muy  zelofo. 

Cap,  Qué  villano  no  ha  fido  maliciofo? 
íi  acafo  aqui  la  viera, 
della  cafo  no  hiciera^ 
y  folo  porque  el  viejo  la  ha  guardado, 
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de  feo  3  vive  Dios,  de  entrar  me  ha  dado 
donde  eftá.  Sarg.  Pues  que  haremos 
para  que  allá  j  feñor  3  con  caufa  entremos, 
ña  dar  fofpecha  alguna? 

Cap,  Solo  por  tema  la  he  de  ver  5  y  una 

iaduílria  he  de  bufear.  Sarg,  Aunque  no  fea 
de  mucho  ingenio  para  quien  la  vea 
l'V)y  3  no  importará  nada, 
que  con  eCo  ferá  mas  celebrada. 

Cap,  Oyela,  pues,  ahora.  Sarg,  Di;  qué  ha  fido  ? 
Cap.  Tu  has  de  fingir  :  mas  no  ,  pues  ha  venido 
efe  foldado ,  que  es  mas  defpejado; 
él  fingirá  mejor  lo  que  he  trazado. 

Salen  Rebolledo  y  Chifpa^ 

Reb,  Con  efte  intento  vengo 
‘  á  hablar  al  Capitán,  por  ver  fi  tengo 
dicha  en  algo.  Chifp,  Pues  habíale  de  modo, 
que  le  obligues^  que  en  fin,  no  ha  de  fer  todo 
defatino  ,  y  locura. 

Reh.  Preftame  un  poco  tu  de  tu  cordura. 

Chifp.  Poco  ,  y  mucho  pudiera. 

Reb,  Mientras  hablo  con  él,  aquí  me  efpera. 

Yo  ven^o  á  fuplicarte.  Cap.  En  quanto  puedo 
ayudare^  por  Dios >  á  Rebolledo, 
porque  me  ha  aficionado 
fu  defpejo ,  y  fu  brío.  Sarg.  Es  gran  foldado. 
Cap.  Pues  qué  hay  que  fe  ofrezca?  Reb.  Yo  he  perdido 
quanto  dinero  tengo  >  y  he  tenido, 
y  he  de  tener ,  porque  de  .pobre  juro 
en  prefentej  pretérito,  y  futuro; 
hagafeme  merced  de  que  por  vía 
de  ayudilla  de  coila  aquefte  día 
el  Alférez  me  dé.  Cap.  Diga,  qué  intenta  ? 

Reb,  El  juego  del  boliche  por  mi  cuenta, 
que  foy  hombre  cargado 
de  obligaciones,  y  hombre,  al  fin,  hoiiradoi 
Cap.  Digo  >  que  efo  es  muy  juílo, 

y  el  Alférez  fabrá  que  efe  es  mi  gufto. 

Chifp.  Bien  le  habla  el  Capitán  ;  ó  íi  me  viera 
llamar  de  todos  ya  4a  Bolichera. 

Reb.  Daréle  efe  recado.  Cap»  Oye,  primá^ro 
que  le  lleves ,  de  ti  fiarme  quiero 
para  cierta  invención  que  he  imaginado, 
con  que  falii*  efpero  de  un  cuidado. 

B 


Reb. 
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Pues  qué  es  lo  que  fe  aguarda? 
lo  que  tarda  en  faberfej  es  lo  que  tarda. 
en  hacerfe.  C¿2p.  Efcuchame  :  yo  intento 
fubir  á  efe  apofentoj 
por  ver  fi  en  él  una  perfona  habita, 
que  de  mi  hoy  efconderfe  folicíta, 

Reh,  Pues  por  qué  á  él  no  fubes  ?  Caf.'tAo  quífíera 
fin  que  alguna  color  para  efto  hubiera, 
por  diiculparlo  mas:  y  así,  fingiendo 
que  yo  riño  contigo,  has  de  irte  huyendo 
por  ahí  arriba  ;  entonces  yo  enojado 
la  efpada  Tacaré  ;  tu  muy  turbado 
has  de  entrarte  hafta  donde 
la  perfona,  que  bufeo  ,  fe  me  efeonde. 

Reh,  Bien  informado  quedo. 

Chifp.  Pues  habla  el  Capitán  con  Rebolledo 
hoy  de  aquella  manera, 
defde  hoy  rae  llamarán  la  Bolichera. 

Reb.  Vive  Dios  >  que  han  tenido 
efta  ayuda  de  coila  que  he  pedido, 
un  ladrón,  un  gallina,  y  un  cuitado, 
y  ahora  que  la  pide  un  hombre  honrado, 
no  fe  la  dan.  Chifp.  Ya  empieza  fu  tronera. 

Cap.  Pues  como  rae  habla  á  mí  de  efa  nianera : 

Reb.  No  tengo  de  enojarme, 

quando  tengo  razón?  Cap.  No ,  ni  ha  de  hablarme^ 
y  agradezca  que  fufro  aqueíle  excefo. 

Reh.  Ucé  es  mi  Capitán,  Tolo  por  efo 
callaré  5  mas  por  Dios,  que  fi  tuviera 
la  véngala  en  mano.  Cap,  Qué  me  hiciera? 

Chifp. Teme  ^  Tenor,  fu  muerte  coníidero. 

Reb.  Que  me  hablara  mejor.  Cap.  Qué  es  lo  que  efpero, 
que  no  doy  muerte  á  un  picaro  atrevido  ? 

Reb.  Huyo  ,  por  el  refpeto  que  he  tenido 
á  efa  infignia.  Cap.  Aunque  huyas, 
te  he  de  matar.  Chifp.  Ya  él  hizo  de  las  fuyas. 

Sar^.  Tente  ,  feñor.  Chifp.  Efcucha* 

Sarg.  Aguarda  ,  efpera. 

Chifp.  Ya  no  me  llamarán  ía  Bolichera. 

M^trale  acuchillando  ,  y  fak  "juan  con  efpada ,  y  Pedrea 

Crefpo. 

juan.  Acudid  todos  prefto. 

Chifp.  Qué  ha  fucedido  aquí?  fuan»CÍ\ié  ha  fidoefto? 

Chifp^  Que  ia  eípada  ha  facado 


el 
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el  Capitán  aquí  para  un  Soldadoj 
y  efa  efcalera  arriba 

fube  tras  él.  Crefp.  Hay  fuerte  mas  efquíva  ! 
Chifp.  Subid  todos  tras  él.  Juan,  Acción  fue  vaiu 
efconder  a  raí  prima, 

Entranfe ,  y  fale  Rebolledo  huyendo^ 


eljábel-i  y  Ines, 

Reh,  Señoras  ,  pues  íieinpre  ha  fido 
íagrado  el  que  es  templo  ,  hoy 
fea  mi  fagrado  aqueíle, 
pueiTo  que  es  templo  de  amor. 

Ifab,  Quien  á  huir  de  efa  manera 
os  obliga?  Juan.  Qué  ocaíion  ^ 
teneis  de  entrar  hafta  aquí  ? 

Jfah.  Quien  os  figue,  ó  bu  fea  ? 

Sale  el  Capitán  ^  y  Sargenta» 

Cap.  Yo, 

que  tengo  de  dar  la  muerte 
al  picaro  3  vive  Dios, 
íi  penfafe.  Ifab»  Deteneos^ 
íiquici;a  porque  ,  feñor, 
vino  á  valerfe  de  mi, 
que  los  hombres  ,  como  vos, 
han  de  aniparar  las  mugeres, 

Imo  por  lo  que  ellas  fon, 
porque  fon  mu  ge  res  ,  que  ello 
baila.  Tiendo  vos  quien  fois. 

Cap  pudiera  otro  fagrado 
librarle  de  mi  furor, 
fino  vuefira  gran  belleza, 
por  ella  vida  le  doyj 
pero  mirad  que  no  es  bien 
en  tan  prccifa  ocafion 
hacer  vos  el  homicidio, 
que  no  quercis  que  haga  yo, 

7lab.  Caballero  ,  fi  cortés 
ponéis  en  obligación 
nueftras  vidas ,  no  zozobre 
tan  prefto  la  intercefion. 

Que  dexeis  efte  Toldado 
os  fuplico,  pero  no 
que  cobréis  de  rni  la  dmda 
á  que  agradecida  cíloy. 

Cap,  No  foio  vueílra  hermofura 


y  a  mi  hermana, 
es  de  rara  perfección, 
pero  vueífro  entendimiento 
lo  es  también  ;  porque  hoy  en  vo5 
alianza  eftan  jurando 
hermofura  ,  y  difcrecion. 

Salen  Pedro  Crefpo  ,  y  Juan  cm  cfpé^ 
das  defnudas, 

Crefp,  Como  es  efo  >  caballero^ 
quándo  pensó  mi  temor 
hallaros  matando  un  ho»ibrc, 
os  hallo.  I/ab*  Válgame  Dios! 

Crefp.  Requebrando  una  muger  ? 

Muy  noble,  fin  duda,  fois, 
pues  que  tan  preíio  fe  os  pafan 
los  enojos.  Cap.  Quien  nació 
con  obligaciones ,  debe 
acudir  á  ellas ,  y  yo 
al  refpeto  defta  dama 
fufpendí  todo  el  furor. 

Crefp»  Ifabel  es  hija  mía, 
y  es  labradora  3  feñor, 
que  no  dama.  Juan,  Vive  el  cíelo, 
que  todo  ha  fido  invención  ap» 
para  haber  entrado  aquij 
corrido  en  el  alma  eftoy 
de  que  pienfen  que  me  engañan, 
y  no  ha  de  fer.  Bien ,  feñor 
Capitán ,  pudierais  ver 
con  mas  fegura  atención 
lo  que  mi  padre  defea 
hoy  ferviros,  para  no 
haberle  hecho  elfe  agravio. 

Crefp.  Qiien  os  mete  en  eío  a  vos, 
rapaz  ?  que  ciiCguílo  ha  habido? 
fi  el  Toldado  le  enojó, 
no  había  de  ir  tras  él  \  Mi  hija 
eftima  mucho’  el  favor 
del  haberle  perdonado, 
y  el  de  fu  refpeto  yo. 

B  z  Cap» 
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Cap,  Claro  edá  5  que  no  habrá  íído 
otra  caufa,  y  ved  mejor 
lo  que  decís,  Yo  lo  he  víño 

muy  bien. 

Crefp%  Pues  como  habíais  vos 
así  ?  Cap.  Porque  eftais  delante, 
mas  caíh’go  no  le  doy 
á  efte  rapaz.  Crefp.  Detened, 
feñor  Capitán  ,  que  yo 
puedo  tratar  á  mi  hijo 
como  quifiere,  y  no  vos. 

ftían.  Y  yo  fufrirlo  á  mi  padre, 
mas  á  otra  perfona  no. 

Cap.Qiié  habíais  de  hacer?  Perder 
la  vida  por  la  opinión. 

Cap,  Que  opinión  tiene  un  villano? 

fuan.  Aquella  niifma  que  vós^ 
que  no  hubiera  un  Capitán, 
íí  no  hubiera  un  Labrador. 

Cap.  Vive  Dios  ^  que  ya  es  baxeza 
fufrirlo.  Crefp.  Ved,  que  yo  eftoy 
de  por  medio.  Sacan  las  efpadas, 

JReh.  Vive  Chrifto, 

Chifpa,  que  ha  de  haber  hurgón. 

Chifp.  Aqui  del  cuerpo  de  guardia. 

I^eb,  Don  Lope,  ojo,  avizor. 

Sa!e  Don  Lope  con  hábito  ^  muy  galan^ 
y  y  engala, 

Lop.  Quedes  aquefto?  la  primera 
cofa  que  he  de  encontrar  hoy, 
acabado  de  llegar, 
ha  de  íer  una  queílion? 

Cap.  A  que  mal  tiempo  Don  Lope 
de  Figueroa  llego! 

Crefp.  Por  Dios  ^  que  fe  las  tenia  ap% 
con  todos  el  rapagón. 

faOp,  Que  ha  habido?  qué  ha  fucedido? 
hablad  5  porque,  vive  Dios, 
que  á  hombres,  raugeres,  y  cafa 
eche  por  un  corredor. 

No  me  bada  haber  fubido 
hada  aquí,  con  el  dolor 
deíla  pie^rna ,  que  los  diablos 
He  viran  ,  amen  ,  fino 


no  decirme,  aquello  ha  fido? 

Crefp.  Toáo  efto  es  nada,  feñor. 

Lop.  Hablad  ,  decid  la  verdad. 

Cap.  Pues  es,  que  alojado  eíloy 
en  eíla  cafa ;  un  foldado, 

Lop,  Decid.  Cap.  Ocaíion  me  dicS 
á  que  facafe  con  él 
la  efpadaj  hada  aqui  fe  entró 
huyendo,  entréme  tras  él, 
donde  eftaban  efas  dos 
labradoras,  y  fu  padre, 
ó  fu  hermano ,  ó  lo  que  fon, 
fe  han  difguílado  de  que 
entrafe  hada  aqui.  Lop.  Pues  yo^ 
á  tan  buen  tiempo  he  llegado^ 
fatisfaré  á  todo  hoy  : 

Quien  fue  el  foldado  ,  decid, 
qué  á  fu  Capitán  le  dio 
ocafion  de  que  facafe 
la  efpada  ?  Reh.  Qué  ,  pttgo  yo 
por  todos  ?  Ifah.  Aquede  fue 
el  que  huyendo  hada  aqui  entró. 

Lop.  Déiiie  dos  tratos  de  cuerda. 

Reb.  Tra-qué  han  de  darme,  feñor  I 

Lop.  Tratos  de  cuerda. 

Reb,  Yo  hombre 

de  aquefos  tratos  no  foy. 

Chifp.  Deda  vez  me  le  eitropean. 

Cap.  Ha  Rebolledo  ,  por  Dios, 
que  nada  digas  5  yo  haré 
que  te  libren.  Reb.  Gomo  no 
lo  he  de  decir  ?  pues  íi  callo, 
ios  brazos  me  pondrán  hoy 
atras,  como  mal  íoldado. 

Ei  Capitán  me  mandó 
que  íingiefe  la  pendencia, 
para  tener  ccafion 
de  entrar  aqui.  Crefp,  Ved  ahora 
íi  hemos  tenido  razón. 

Lop.  No  tuvideis,  para  haber 
así  puedo  en  ocaíion 
de  perderfe  ede  lugar. 

Ola,  echa  un  bando;  tambor, 
que  al  cuerpo  de  guardia  vayan 

los 
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los  Toldados  quantos  fon, 
y  qv?e  no  Taiga  ninguno, 
pena  de  muerte ,  en  todo  hoy  : 
y  para  que  no  quedéis 
con  aquefte  empeño  vos, 
y  vos  con  efte  diTgufto, 
y  Tatisfechos  los  dos, 
buTcad  otro  alojamiento, 
que  yo  en  efta  cafa  eftoy 
deTde  hoy  alojado  ,  en  tanto 
que  á  Guadalupe  no  voy, 
donde  eftá  el  Rey. 

Cap.  Tus  preceptos 
ordenes  precifas  fon 
para  mi.  V anfe  los  foldad^s. 

Crefp  Entraos  allá  dentro;  Fa/e  IfaheU 
mil  gracias,  Teñor ,  os  doy, 
por  la  merced  que  me  hicifteís 
de  efcuTarme  la  ocafion 
de  perderme.  Lop,  Como  habíais, 
decid,  de  perderos  vos? 

Crefp.  Dando  muerte  á  qiiien  pensara 
ni  aun  el  agravio  menor. 

Lop  Sabéis,  vive  Dios,  que 
Capitán  ^  Crefp.  Sí ,  vive  Dios, 
y  aunque  fuera  el  General, 
en  tocando  á  mi  opinión, 
le  iiiatára.  Lop,  A  quien  tocara 
ni  aun  al  Toldado  menor 
Tolo  un  pelo  de  la  ropa, 
viven  los  cielos  ,  que  yo 
le  ahorcara. 

Crefp.  A  quien  Te  atreviera 
á  un  atomo  de  mi  honor, 
viven  los  cielos  también, 
que  Cambien  le  ahorcara  yo. 

'Lop.  Sabéis  que  eílais  obligado 
á  Tiifrir,  por  fer  quien  fois, 
ellas  cargas? 

Crefp.  Con  mi  hacienda^ 
pero  con  mi  fama  no, 

Al  Rey  la  hacienda  ,  y  la  vida 
fe  ha  de  dar  j  pero  el  honor 
es  patrimonio  del  alma, 


y  el  alma  folo  es  de  Dios. 

Lop.  Vive  Chriílo  ,  que  parece 
que  vais  teniendo  razón. 

Crefp.  Sí,  vive  Chriílo  ^  porque 
íiempre  la  he  tenido  yo. 

Lop.  Yo  vengo  canfado  ,  y  efta 
pierna  ,  que  el  diablo  me  dio, 
ha  meneíler  defcanfar. 

Crefp.  Pues  quien  os  dice  que  no  ? 
ahí  dio  el  diablo  una  cama, 
y  fervirá  para  vos. 

Lop.Y  dióla  hecha  el  diablo?  Crefp.S'u 

Lop.  Pues  á  deshacerla  voy, 

que  eíloy  ,  voto  á  Dios  ,  canfado, 

Crefp.  Pues  defcanfad  ,  voto  á  Dios. 

Lop.  Teílarrudo  es  el  villano, 
también  Jura  como  yo. 

Crefp.  Caprichudo  es  el  Don  Lope, 
no  haremos  migas  los  dos. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Ai  endo  ^  y  Nuno. 

Aiend.  CliÚQn  te  conto  todo  eío  ? 

Nun.  Todo  eíto  conto  Giiiefa, 

Tu  criada.  Mend.  El  Capitán, 
defpues  de  aquella  pendencia 
qu  e  en  fu  cafa  tuvo  ,  fuefe 
ya  verdad  5  ó  ya  cautela, 
ha  dado  en  enamorar 
á  ITabel  ?  Nun.  Y  es  de  manera, 
que  tan  poco  humo  en  fu  cafa 
él  hace  ,  como  en  la  nueílra 
nofetros  j  en  todo  el  día 
fe  ve  aparcar  de  la  puerta, 
no  hay  hora  ,  que  no  la  envíe 
recados,  con  ellos  entra, 
y  Tale  un  mal  foidadiilo, 
confidente  Tuyo.  Mend.  Cefa, 
que  es  mucho  veneno  ,  mucho, 
para  que  el  alma  16  beba 
de  una  w^z.Nuñ.Y  mas  no  habiendo 
en  eieííomago  fuerzas 
con  que  refílirle.  Mend,  Hablemos 

IHl 
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un  rato  5  Muño  5  de  veras. 

jNun,  PÍ02:uiera  á  Dios  fueran  burlas. 

Aíená,  Y  que  le  refponde  ella? 

N  mu  Lo  que  á  ti  5  porque  Ifabsl 
es  deidad  hermofa  ,  y  bella, 
á  cuyo  cielo  no  empañan 
los  vapores  de  la  tierra. 

Mená.  Buenas  nuevas  te  de  Dios. 

'■JSIiiñ.  A  ti  te  de  mal  de  muelas; 
que  me  has  quebrado  dos  dientes; 
mas  bien  has  hecho ,  íi  intentas 
reformarlos  j  por  familia 
que  no  íirve  5  ni  aprovecha. 

Nmi,  El  Capitán.  Mewci,  Vive  Dios, 
fi  por  honor  no  fuera 
de  Ifabel  ,  que  le  matara. 

\Nuñ.  Mas  mira  por  tu  cabeza. 

Salen  el  Capitán ,  Sargento ,  y  Rebo¬ 
lledo. 

'Afend^  Efciicharc  retirado; 
aquí  á  eíla  parte  te  liega. 

Cap,  Eíle  fuego  ,  eíla  paíion, 
lio  es  amor  foio,  que  es  teniaj 
es  ira  ,  es  rabia  ,  es  furor. 

Ríb.  O  nunca,  íenor ,  hubieras 
vifto  á  la  hermofa  villana, 
que  tantas  anfías  te  cueíla. 

Cap.  Que  te  diso  la  criada? 

Reb.  Ya  no  fabes  fus  refpueftas? 

Mend.  Efto  ha  de  fer  ,  pues  ya  tiendo 
la  noche  fus  fombras  negras, 
antes  que  fe  haya  refuelto 
á  lo  mejor  mi  prudencia; 
ven  á  armarme. 

Pues  )  qué  5  tienes 
mas  armas  ,  feñor  ,  que  aquellas 
que  eílan  en  un  azulejo 
lobre  el  marco  de  la  puerta  \ 

Mend.  En  mi  guadarnés  preftirno 
Gue  hay  para  tales  éinprefas 
ah^o  que  ponerme.  Nun.  Vamos 
fín  cije  el  Capí  tan  lo  íienta.  f  anJe» 

Cap  Qué  en  una  villana  haya 
tan  hidalga  refiítencia. 
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que  no  me  haya  refpondido 
una  palabra  fiquiera 
apacible!  Sarg.  Eftas  ,  feñor^  ' 
no  de  los  hombres  fe  prendan 
como  tu;  fi  otro  villano 
la  feftejára,  y  firvieraj? 
hiciera  mas  cafo  dél? 
fuera  de  que  fon  tus  quejas 
fin  tiempo  ;  fi  te  has  de  ir 
mañana í  para  qué  intentas 
i^ue  una  muger  en  un  día 
te  efcuche  ,  y  te  favorezca  ? 

C^p-  En  un  día  el  fol  alumbra^ 
y  falta;  en  un  dia  fe  trueca 
un  reyno  todo  ;  en  ,un  dia 
es  edificio  una  peña; 
en  un  dia  una  batalla 
pérdida  5  y  vitoria  oftenta; 
en  un  dia  tiene  el  mar 
tranquilidad,  y  tormenta; 
en  un  dia  nace  un  hombre, 
y  muere :  luego  pudiera 
en  un  dia  ver  mi  amor 
fombra,  y  luz,  como  planeta; 
peña,  y  dicha,  como  imperio; 
gente,  y  brutos,  corno  íelva; 

,paz  ,  y  inquietud  ,  como  mar; 
triunfo,  y  ruina,  corno  guerra; 
vida,  y  muerte,  como  dueño 
de  fentidos,  y  potencias  : 
y  habiendo  tenido  edad 
en  un  dia  fu  violencia 
de  hacerme  tan  ¿efdíchado, 
por  qué  ,  por  qué  no  pudiera 
tener  edad  en  un  dia 
de  hacerme  dichoío?  es  fuerza 
que  fe  engendren  mas  d.Tpacio 
las  glorias ,  que  las  ofenías  ? 

Sarg.  Verla  una  vez  felameate 
á  tanto  extremo  te  fuerza? 

Cap.  Qué  mas  caula  había  de  haber 
llegado  á  verla,  que  verla  ? 

De  fola  una  vez  á  incendio 
ceece  una  breve  pavefa; 

de 
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<3e  una  vez  fola  un  abifmo 
fuifureo  volcan  rebientaj 
de  una  Vez  fe  enciende  el  raynj 
que  deílruye  quanto  encuentra) 
de  una  vez  efeupe  horror 
la  mas  reformada  pieza : 
de  una  vez  amor,  qué  mucho, 
fuego  de  quatro  maneras^ 
mina,  incendio,  pieza,  y  rayo? 
poícre  >  abrafe,  alombre,  y  hiera? 

Sarg.  No  decías  que  villanas 
nunca  tenían  belleza? 

Cap,  Y  aun  aquefa  confianza 
me  mató,  porque  el  que  pieafa 
que  va  á  un  peligro,  ya  va 
prevenido  á  la  defeiiía, 
quien  va  á  una  feguridad^ 
es  el  que  mas  riefgo  lleva, 
por  la  novedad  que  halla, 
í¡  acafo  un  peligro  encuentra. 
Pensé  hallar  una  villrna, 
íí  hallé  una  deidad  5  no  era 
precifo  que  peligrafe 
en  mi  miíma  inadvertencia  ^ 

En  toda  mi  vida  vi 
mas  divina,  mas  perfecta 
hermofura;  ay  Kebolledo, 
no  sé  qué  hiciera  por  verla! 

En  la  compañía  hay  Toldado 
que  canta  por  excelencia^ 
y  la  Chifpa  ,  que  es  mi  Alcayda 
del  boliche ,  es  la  primera 
inu^er  en  xacarear  : 
haya,  íeñor,  gira,  y  fieífa, 
y  muíica  á  fu  ventana, 
que  con  eíto  podr»?s  verla> 
y  aun  hablarla.  Cap.  Como  eílá 
Don  Lope  alii ,  no  quiíiera 
deípertarie.  Reh,  Pues  Don  Lope 
quando  duerme  coa  fu  pierna? 
Fuera,  feñor,  que  la  culpa, 
íi  fe  entiende  ,  íérá  nueílra, 
no  tuya,  h  de  rebozo 
vas  en  la  tropa. 


Cap.  Aunque  tenga 
mayores  dincuitades, 
pafe  por  todas  mi  pena. 

Juntaos  todos  ella  noche^ 
mas  de  fuerte,  que  no  entiendan 
que  yo  lo  mando.  Ha  Ifabel, 
quéde  cuidados  me  cuehas  I 

Fa^/é  el  Capitán  ,  y  Sargento^  y  fah 

U  Chifpa. 

Chiíp.  Tengafe.  CkiTpa^qué  esefo? 

Chifp.Hay  un  pi.brete,  que  queda 
con  un  raíguño  en  el  roftro. 

Reb  Pues  por  qué  fue  la  pendencia? 

Chifp.  Sobre  hacerme  alicantina 
del  barato  de  hora  y  media 
que  eftuvo  echando  Jas  bolas^ 
teniéndome  muy  atenta 
á  fi  eran  pares  ,  ó  nones, 
cansóme ,  y  díle  con  efta; 

Saca  la  daga. 

mientras  que  con  el  Barbero 
ponfendoíe  en  puntos  quedan 
Vamos  al  cuerpo  de  guardia, 
que  allá  te  daré  Ja  cuenta. 

Reb.  Bu  eno  es  eílar  de  mohinaj 
quando  vengo  yo  de  íiefra. 

Chifp.  Pues  qué  eftorba  el  uno  al  otro? 
aquí  eftá  la  caílañeta, 
qué  fe  efrece  que  cantar? 

Reb  Ha  de  fer  quando  anochezca, 
y  mufica  mas  fundada) 
vamos ,  y  no  te  detengas, 
anda  acá  al  cuerpo  de  guardia. 

Chifpa  Fama  ha  de  quedar  eterna 
de  mi  en  el  mundo  ^  que  foy 
ChirpilJa  la  Bolichera.  Van  fe. 

Salen  Don  Lope  ^  y  Pedro  Crefpo. 

Crefp.  En  eíle  pafo  ,  que  eífá 
mas  fie  feo  ,  poned  la  mefa 
al  feñor  Don  Lope,  aquí 
os  fab  rá  mejor  Ja  cena, 
que  al  fin,  los  dias  de  Agofío 
no  tienen  mas  recompenía, 
que  fus  noches,  Lop,  Apacible 

eírail- 


El  Alcalde 

eflancia  en  extremo  es  eíla. 

Crefp.  Un  pedazo  es  de  jardín^ 
en  que  mí  hija  fe  divierta  t 
Sentaos  5  que  el  vieiico  fuave^ 
que  en  las  blandas  hojas  fuena 
deftas  parras  í  eílas  copasj 
mil  clanfulas  lifonjeras 
hace  3  al  compás  deila  faente, 
citara  de  plata,  y  perlas, 
porque  fon  en  traíles  de  oro 
las  guijas  templadas  cuerdas. 
Perdonad ,  í¡  de  inftrumentos 
folos  la  muíica  fuena, 
íin  cantores  que  os  deleytenj 
lin  voces  que  os  entretengan; 
que  como  múfleos  fon 
los  paxaros  que  gorjean, 
no  quieren  cantar  de  noche, 
ni  yo  puedo  hacerles  fuerza : 
fentáos  ,  pues  ,  y  divertid 
efa  continua  dolencia. 

%op.  No  podre,  que  es  irnpofible 
que  divertimiento  tenga : 
válgame  Dios  1  Crefp.  Valga,  amen. 

'Zop.  Los  cielos  me  dén  paciencia  : 
feutáoSjCrefpo.Cr^T^.Yo  eftoy  bien. 

Lop.  Sentaos. 

Crefp.  Pues  nae  dais  licencia, 
digo,  feñor ,  que  obedezco, 
aunque  efcufarlo  pudierais. 

Sientafe  Crefpo, 

Lop.No  fabeis  que  he  reparado? 
que  ayer  la  colera  vueílra 
os  debió  de  enasjenar 
de  vos.  Crefp.  Nunca  me  en«gena 
z  mi  de  mi  nada.  Lop,  Pues 
Como  ayer,  íin.  que  os  dixera 
que  osíentárais,  os  fentaíleis, 
y  aun  en  la  filia  primera? 

Crefp.  Porque  no  me  lo  dixifteisj 
y  hoy  ,  que  lo  decís ,  quifiera 
no  hacerlo  ;  la  cortefia 
tenerla  con  quien  la  tenga. 

Lep*  Ayer  todo  erais  reniegos. 
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por  vidas,  votos,  y  pedas; 
y  hoy  eflais  mas  apacible, 
con  mas  güilo ,  y  mas  prudencia. 
Crefp.  Yo  ,  ferior  ,  refpondo  fiempre 
en  el  tono ,  y  en  la  letra 
que  me  hablan ,  ayer  vos 
así  hablabais,  y  era  fuerza 
que  fuera  de  un  rnifmo  tono 
la  pregunta  5  y  la  refpueíla. 
Demas ;  de  que  yo  he  tomado 
por  política  difereta, 
jurar  con  aquel  que  jura, 
rezar  con  aquel  que  reza. 

A  todo  hago  compañía^ 
y  es  aquello  de  manera, 
que  en  toda  la  noche  pude 
dormir  ,  en  la  pierna  vueílra 
penfando  ,  y  amanecí 
con  dolor  en  ambas  piernas, 
que  por  no  errar  la  que  os  duele, 
íi  es  la  izquierda,  ó  la  derecha, 
me  dolieron  á  mi  entrambas: 
decidme  por  vida  vueílra 
qual  es ,  y  fepalo  yo, 
porque  una  foia  me  duela. 

Lüp.  No  tengo  mucha  razón 
de  quejarme  5  íi  ha  ya  treinta 
anos ,  que  aíiftiendo  en  Fiandes 
^  al  fer vicio  de  la  guerra, 
el  invierno  con  la  efcarcha, 
y  el  verano  con  la  fuerza 
del  fol  5  nunca  defeansé, 
y  no  he  fabido  ,  qué  fea 
eílar  fin  dolor  un  hora  ? 

Crefp.  Dios,  feñor,  os  dé  paciencia* 
Lúp.  Para  qué  la  quiero  yo? 

Crefp.  No  os  la  dé. 

Lop.  Nunca  acá  venga, 

fino  que  dos  mil  demonios 
carguen  conmigo ,  y  con  ella* 
Crefp.  Amen ,  y  fi  no  lo  hacen, 
es  por  no  hacer  cofa  buena. 

Zep.  Jefus  mil  veces,  Jefus. 

Crefp.  Con  vos,  y  conmigo  fea. 

Lop, 
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Lúp,  Vive  Chrtfto  ,  que  me  muero. 
Crc/p.  Vive  á  Chrifto  ^  que  rae  peía* 
Saca  iíi  mefa  Juan, 

Juan. Y  A  tienes  la  mefa  aquí. 

Lop,  Como  á  fervírla  no  e^itran 
mis  criados?  Crefp.  Yo  5  feñor^ 
dixe^  con  vueftia  licencia, 
que  no  entraran  á  í'erviros, 
y  que  en  mi  cafa  no  hicieran 
prevenciones  y  que  á  Dio<s  gracias, 
píenfo  que  no  os  falte  en  ella 
.  í’iada.  Lop  Pues  no  entran  criados^ 
hacedme  merced,  que  venga 
vueftra  hija  aquí  á  cenar 
conmigo.  Crefp.  Dila  que  venga 
tu  hermana  ai  inítante  j  Juan. 
iLop,  Mi  poca  Talud  me  dexa 
íin  fofpecha  en  efi:a  parte. 

Crefp.  Aunque  vueftra  falud  fuera, 
feñor,  la  que  yo  os  defeo, 
me  dexára  íin  fofpecha  : 
agravio  hacéis  á  mi  amor> 
que  nada  de  efo  me  inquíetaj 
pues  decirla  que  no  entrara 
aquí  ,  fue  con  advertencia 
de  que  no  eftuviefe  á  oir 
ociofas  impertinencias : 
que  íi  todos  los  Toldados 
cor  tefes  ,  como  vos ,  fueran, 
ella  había  de  aíifar 
a  fervirlos  la  priinera. 

%op  Q^iié  ladino  es  el  villano  !  ap. 
ó  como  tiene  prudencia  ! 

Salen  Inés  ^  y  ffabel. 

Ifab,  Que  es,  feñcr,  lo  que  me  mandas? 
Crefp,  hl  feíior  Don  Lope  intcata 
honraros ,  el  es  quien  llama. 

Ifab.  Aquí  efta  una  efciava  vueftra, 
¿op.  Serviros  intento  yo  : 

{  que  hermofura  tan  hoiieíla  I  )  ap. 
que  ceneis  conmigo  quiero. 
ífab.  Mejor  es,  que  á  vueftra  cena 
lirvamos  las  dos,  Lep.  Sentaos. 

Sentios,  haced  lo  que  ordena 

I 
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el  feñor  Don  Lope.  Ifab.  Eftá 
el  mérito  en  la  obediencia. 
Slentanfe ,  y  tocan  dentro  guitarras, 
Lop,  Qué  es  aquello  ? 

Crefp.  Por  la  calle 

los  Toldados  íc  pafean, 
tocando^,  y  caiitaato.  Lop.Ma  . 
los  trabajos  de  la  guerra, 
íin  aquefta  libertad, 
fe  llevaran,  que  es  eftrecha 
religión  la  de  un  foldadt), 
y  darla  enfanches  es  fuerza. 

Juan.  Con  todo  efo  es  linda  vida. 
Lop.  Fuerades  con  gufto  a  ella? 

Juan.  Sí,  feñor,  como  llevara 
por  amparo  á  Vuecelencia. 

Dent,  I.  JVlejor  fe  cantará  aquí. 

Leb.  dent.  Vaya  á  Ifabel  una  letra  : 
y  porque  defpierte  ,  tira 
a  fu  ventana  una  pied  ra. 

Crefp.  A  ventana  feñalada  ap. 

va  la  miifica,  paciencia» 

Cant.  dent.  Las  flores  del  romero> 
niña  Ifabel, 
hoy  fon  flores  azules, 
y  mañana  ferán  miel, 

Lop,  Mufica  vaya ,  mas  efto  ap. 
de  tirar ,  es  defverguenza, 
y  á  la  cafti  donde  eftoy, 
venirfe  á  dar  caritaletas  : 
pero  diíimularé 
por  Pedro  Crefpo,  y  por  ella. 

Qué  travefuras!  Crefp,  Soñ  mozos: 
íi  por  Don  Lope  no  fuera,  ap. 

yo  les  hiciera.  Juan.  Si  yo  ap* 

una  rodelilla  vieja, 
que  en  el  quarto  de  Don  Lope 
eftá  colgada  ,  pudiera 
Tacar.  Hace  que  fe  va. 

Crefp,  Donde  vais ,  mancebo  ? 

Juan.  Voy  á  que  traigan  la  cena. 
Crefp,  Allá  hay  mozos  que  ia  traígan. 
Tod.  dent.  Defpierra,  ifabel,  defpíerta. 
//ai.  Que  culpa  tengo  yo  ,  cielos,  ap. 

C  pa- 
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para  eftar  a  eílo  fujeta  ? 

Lop.  Ya  no  fe  puede  fufrirj 
porque  es  cofa  muy  mal  hecha. 

Arroja  Don  Lope  la  mefa, 
Crefp.  Pues  ^  y  como  que  lo  es. 

Arropa  Pedro  Crefpo  la  filia» 

Lop.  Llevéme  de  mi  impaciencia: 
no  es,  decidme  ,  muy  mal  hecho, 
que  tanto  una  pierna  duela  ? 

Crefp»  De  efo  mifíno  hablaba  yo. 
Lop.  Pensé  que  otra  cofa  era, 
como  arrcjaíleis  la  filia, 

Cre/p,  Como  arrojafteís  la  mefa 
ves,  no  tuve  que  arrojar 
otra  cofa  yo  mas  cerca. 
Difimulemos ,  honor.  ap. 

Lop.  Quien  en  la  calle  eftuviera  !  ap» 
ahora  bien  ^  cenar  no  quiero, 
retiraos.  Crefp.  En  hora  buena. 
Lop.  Señora,  quedad  con  Dios. 

Ifcb,  El  cielo  os  guarde. 

Lop,  A  la  puerta  ap» 

de  la  calle  no  es  mí  quarto, 
y  e-ii  él  no  eílá  una  rodela  ? 

Crefp,  No  tiene  puerta  el  corral,  ap» 
y  yo  una  efpadilia  vieja  ? 

Lop  Buenas  noches. 

Crefp  Buenas  noches: 

encerraré  por  defuera  ap, 

á  mis  hijos. 

Lop.  Dexaré 

un  poco  la  cafa  quieta,  ap, 

^fah.  O  qué  mc.l  ^  cielos  ,  los  dos 
difimuian  c]üe  les  pefa !  ap» 

Ines.  Ivlal  el  uno  por  ci  otro 
van  haciendo  la  deshecha. 

Crefp.  Oia  ,  mancebo  ^ 
fi^an,  S.ñcr? 

f^refp.  Acá  efiá  la  ca^ia  vueílra.  Vanf 
Sal^n  ti  Capitán  ¡  Sargento:,  Chlfpay 
y  RebolítdG  con  guitarras  ,  y  fot- 
dados. 

Lef-  Mejor  eftarnos  aquí, 
é;i  filio  e^  mas  oportuno, 


tome  rancho  cada  uno. 

Chifp.Vu.eUe  la  mufíca?  Reb.Si, 

Chifp.  Ahora  eftoy  en  mi  centro. 

Cap,  Qué  no  haya  una  ventana 
entreabierto  efta  villana  ! 

Sarg.  Pues  bien  lo  oyen  allá  dentro. 

Chifp,  Efpera.  Sarg,  Será  á  mi  cofia. 

Reb,  No  es  mas  de  haíla  ver  quien  es 
quien  llega.  Chifp.  Pues  que,  no  ves 
un  ginete  de  la  cofia? 

Sale  Mendo  con  adarga  ^  y  Ñuño, 

Jllend.Ves  bien  lo  que  pafa?  Num  No^ 
no  veo  bien  5  pero  bien 
lo  efcucho. 

Mend,  Quien  ^  cíelos,  quien 
efio  puede  fuñ-ir  !  Nuñ»  Yo, 

Mená.  Abrirá  acafo  Ifabel 
la  ventana?  Nun.  Sí  abrirá. 

Mend.  No  hará,  villano. 

Nuñ.  No  hará. 

Mend,  Ha  zelos ,  pena  cruel  I 
Bien  Tupiera  yo  arrojar 
á  todos  á  cuchilladas 
de  aquí ;  mas  difinuilaJas 
mis  deídíchas  han  de  eftar, 
hafia  ver  íi  ella  ha  tenido 
culpa  del  lo.  Nuñ.  Pues  aquí 
nos  íenteiiios.  Mend,  Bien,  así 
eftarc  defconocido. 

Reb,  Pues  ya  el  hombre  fe  ha  fentado^ 
íi  ya  no  es  que  fer  ordena 
alguna  alma  ,  que  anda  en  pena 
de  las  cañas  que  ha  jugado, 
con  fu  adwirga  á  cueftas  ,  da 
voz  ai  ay  re.  Chifp,  Ya  él  la  lleva. 

Reb.  Va  una  xacara  tan  nueva, 
que  corra  fangre.  Chifp,  Sí  hará. 

Sale  Don  Lope  y  Pedro  Crsfpo  d  un 
tiempo  con  broqueles. 

Chifp.  Erale  cierto  Sampayo, 
la  fior  de  los  Andaluces, 
el  Xaque  de  mayor  p  )rte, 
y  el  KuFo  de  mayor  lufire  : 
efte,.  pues,  á  la  Chillona 

ha- 
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hallo  iin  día.  Reh.  No  le  CHjpen 
Ja  fecha,  que  el  afonante 
quiere  que  haya  lído  en  ituies. 
Chifp.  Hallo  ^  digo,  á  la  Chilionaj 
que  blindando  entre  dos  hites, 
ocupaba  con  el  Garlo 
ia  cafa  de  las  azumbres. 

El  Garlo  j  que  íiempre  fue 
en  todo  lo  que  le  cumple 
rayo  de  tejado  abaxo, 
porque  era  rayo  fin  nube : 

Sacó  la  efpada  ,  y  á  un  tiempo 
un  tajo,  y  reves  facude, 
íácuchilUnlos  Don  Lope  y  y  Pedro 

Crefpo. 

Cre/p,  Sería  deíla  manera. 

Lúp  Que  feria  así ,  no  duden. 

M etenlos  k  cHfM¡ladas\y  fale  Don  Lope. 
Lop.  Huyeron ,  y  uno  ha  quedado 
delics  5  que  es  el  que  eftá  aquí. 

Sale  Pedro  Crefpo, 
tSrefp.  Cierto  es,  que  el  que  queda  allí, 
hn  duda  ,  es  algún  foidado, 

Xop.  Ni  aun  eíl:e  fe  ha  de  efeapar 
íia  almagre.  Crefp.  Ni  efte  quiero 
que  quede,  fin  que  mi  acero 
la  calle  Je  haga  dexar. 

'Lop  Huid  con  los  otros. 

€refp.  E-Jüid  vos^  Rinen, 

que  fabreis  huir  mas  bien. 

Lop.  Vive  Dios  3  que  riñe  bien. 
Cre/p.  Bien  pe-ea  ,  vive  Dios. 

Sale  Juan  Con  efpada. 

Juan.  Quiera  el  cielo  que  le  tope  : 

feñor  3  á  tu  lado  eííoy. 

Lop,  Es  Pedro  Crefpo^  Crefp^  Yo  foy: 

es  D  on  Lope  ? 

Lep  Sí,  es  Don  Lope : 

que  no  habíais  ,  no  dixifteisj 
/  de  faíir?  qué  hazaña  es  eida  I 
Crefpr  Sean  difcülpa,  y  refpuefla 
hacer  lo  que  vos  hia’íleís. 

’Lop.  Aquefta  era  ofenfa  iriia, 

vueftra  no.  Crefp, No  hay  que  fingir. 


que  yo  he  íalido  a  reñir 
por  haceros  compañía. 

Dentro  los  foldadosa 

Dent.  A  dar  muerte  nos  juntemos 
a  efios  villanos. 

Cap.  dmt.  Mirad. 

Salen  todos. 

Lop.  Aquí  no  cíloy  yo?  efperadj 
de  qué  fon  efios  extremos? 

Cap.  Los  foidados  han  tenido 
(porque  fe  eílaban  holgando 
en  efta  calle,  cantando 
fin  alboroto,  y  ruido) 
una  pendencia,  y  yo  foy 
quien  los  efiá  deteniendo. 

Lop.  Don  Alvaro  ,  bien  entiendo 
vueftra  prudencia  ;  y  pues  hoy 
aquefte  lugar  eftá 
en  ojeriza  ,  yo  quiero 
efeufar  rigor  mas  fiero; 
y  pues  amanece  ya, 
orden  doy,  que  en  todo  el  día, 
para  que  mayor  no  fea 
el  daño,  de  Zalamea 
faqueis  vueftra  compañía  : 
y  eftas  cofas  acabadas, 
no  vuelvan  á  fer ,  porque 
otra  vez  la  paz  pondré, 
vive  Dios  ,  á  cuchilladas. 

Cap.  Digo  que  por  ja  niiñaoa 
la  compañía  haré  marchar. 

La  vida  me  has  de  collar,  ap, 
hermofifima  villana. 

Crefp.  Caprichudo  es  el  Don  Lope, 
ya  haremos  migas  ios  dos.  ap. 

Lop.  Venios  conmigo  vos, 

y  folo  ninguno  os  tope.  V" anfe. 

Salen  Menáo  ,  y  Nuflo  herido. 

Mená>  Es  algo.  Ñuño,  la  herida? 

Nun,  Aunque  fuera  menor,  fuera 
de  rni  muy  mal  recibida, 
y  mucho  mas  que  quifiera. 

Mend.  Yo  no  he  tenido  en  mi  vida 
mayor  pena ,  ni  trirteza. 

C  Z  Nun. 
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Nuñ»Y o  tsimpoco.Mend.QuQ  me  enoje 
es  juflo  5  qué  fü  fiereza 
luego  te  dio  en  la  cabeza ! 

IC un.  Todo  eíle  lado  me  coge.  T ocan, 
Aíends  Qué  es  eílo?iV’«w.La  compañía, 
que  hoy  fe  va. 

Mend.  Y  es  dicha  mía, 
pues  con  elo  cefarán 
JOS  zelos  del  Capitán. 

’Nuñ.  Hoy  fe  ha  de  ir  en  todo  el  día. 

S¿?len  el  Capitán  í  y  cj  Sargento, 
Cap.  Sargento  ,  vaya  marchando, 
antes  que  decline  el  día, 
con  toda  la  ccnipañia, 
y  con  prevención ,  que  quando 
fe  efconda  en  Ja  efpuma  fría 
del  océano  Efpañol 
efe  luciente  farol, 
en  efe  monte  le  efpero, 
porque  hallar  mi  vida  quiero 
hoy  en  la  muerte  del  fol. 

Sarg,  Calla,  que  eftá  aquí  un  figura 
del  lugar.  Aiend-  Pafar  procura, 
íin  que  entienda  mi  tnileza? 
no  miieílies  ,  Ñuño  ,  flaquean. 

N  tin  Puedo  yo  inoífrar  gordura!  Vauf, 
Cap.  Yo  he  de  volver  al  lugar, 
porque  tengo  prevenida 
una  criada,  á  mirar 
ii  puedo  por  dicha  hablar 
á  aquella  hermoía  homicida  : 
dadivas  han  grangeado, 
que  apadríne  mi  cuidado. 

Sarg,  Pues ,  feñor  ,  íi  has  de  volver, 
iuira  que  habrás  menefrer 
volver  bien  acompañado, 
porque  al  fin ,  no  hay  que^  fiar 
de  villanos  Cap.  Ya  lo  sej 
algunos  puedes  nombrar,  ^ 

que  vuelvan  conmigo.  Sarg.  Haré 
quaiito  me  quieras  mandar. 

Fero  fi  acafo  voiviefe 
Don  Lope  3  y  .  te  conocieíe 
ai  volver!  Cap.  Ele  temor 


quifo  también  que  perdiefe 
en  efta  parte  mi  amor.  ^ 

Que  Don  Lope  fe  ha  de  ir 
hoy  también  á  prevenir 
todo  el  tercio  a  Guadalupe^ 
que  todo  lo  dicho  fupe, 
yendorae  ahora  á  defpedír 
dcl,  porque  ya  el  Rey  vendrá, 
que  puefto  en  camino  efiá. 

Sarg.  Voy  y  feñor,  á  obedecerte. 

Cap,  Que  me  va  ia  vida  advierte* 
Sale  Rebolledo. 

Reb.  Señor ,  albricias  me  da. 

Cap.  De  qué  han  de  fer  ,  Rebolledo? 

Reb.  Muy  bien  merecerlas  puedo, 
pues  folamente  te  digo. 

Cap,Qué^.  Reb.QúQ  ya  hay  un  enemigo 
menos  á  quien  tener  miedo. 

Cap.  Quien  es?  di  lo  preño.  Reb.  Aquel 
mozo  3  hermano  de  Ifabelj 
Den  Lope  fe  le  pidió 
ai  padre  ,  y  él  fe  le  dio, 
y  va  á  la  guerra  con  él. 

En  Ja  calle  le  he  encontrado 
muy  galan ,  muy  alentado, 
mezclando  á  -un  tiempo ,  ieñor, 
rezagos  de  labrador,, 
con  primicias  de  foidado: 

De  fuerte,  que  el  viejo  es  ya 
quien  peíadumbre  nos  da. 

Cap.  Todo  nes  fucede  bien, 
y  mas  fi  me  ayuda  quien 
eíla  erDerariZa  me  da 
de  que  eífa  noche  poore 
hablarla.  Reb.  No  pongas  duda. 

Cap.  Del  camino  volvere^ 

que  ahora  es  razón  que  acuda 
á  Ja  gente  que  fe  ve 
ya  marchar  5  los  dos  feií  ís 
los  que  conmigo  vendréis.  f^afe, 

Reb.  Pocos  ionios ,  vive  Dios, 
aunque  vengan  otros  do?, 
otros  qiKirro  ,  y  ovios  íeis. 

Chifp,  Y  yo  ,  í¡  tu  has  de  volver 

alia. 
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aílá  5  qué  tengo  de  hacer  I 
pues  no  eftoy  fegura  yo^ 
íi  da  conmigo  el  que  dio 
al  Barbero  que  cofer. 

Reb.  No  se  qué  he  de  hacer  de  ti  : 
no  tendrás  animo,  di, 
de  acompañarme  ?  Chifp.  PueS  no? 
vellido  no  tengo  yoj 
animo,  y  esfuerzo!  Reb.Síy 
veR'ido  no  faltara, 
que  ahí  otro  del  page  eftá 
de  gineia,  que  íe  fue. 

Chi/p.  Pues  yo  plaza  pafaré 
Cé>n  él.  Reb.  Varaos ,  que  fe  va 
la  bandera.  Chifp.  Y  yo  veo  ahora 
porque  en  el  mundo  he  cantado, 
que  el  amor  del  Toldado 
no  dura  un  hora. 

Vanfe ,  y  fdm  Don  Lope  ,  y  Redro 
CrefpQ  ,  y  Juan  ,  fu  hijo. 

Lop.  A  muchas  cofis  os  foy 
en  extremo  agradecido;^ 
pero  fobre  todas ,  ella 
de  darme  hoy  á  vueftro  hijo 
para  Toldado,  en  el  alma 
os  la  agradezco  ,  y  eftimo. 

Crefp.  Yo  os  le  doy  para  criado. 
Lop,  Yo  os  le  llevo  para  amigo, 
que  me  ha  inclinado  en  extremo 
lu  defenfado,  y  fu  brío, 
y  la  afición  á  las  armas. 
fuan  Siempre  á  vueíiros  pies  rendido 
rne  tendréis ,  y  vos  veréis 
de  la  manera  que  os  íirvo, 

;  procurando  obedeceros 
I  en  todo,  Crefp,  Lo  que  os  fuplico, 
es ,  que  perdonéis ,  Tenor, 

:  fi  no  acertare  á  íerviros, 

porque  en  el  ruíhco  cfludio, 

;  adonde  rejas,  y  trillos, 

I  palas,  azadas  5  y  bieldos 
■  fon  nuelhos  m  jores  libros, 
no  habrá  podido  aprender 
lo  que  en  io5  palacios  ricos'"* 


enfeña  la  urbanidad 
política  de  los  ligios* 

Lop.  Ya  que  va  perdiendo  el  fol 
la  fuerza ,  irrwe  determino, 

Juan,  Vete  íi  viene,  íeñor, 

la  litera.  Fxife, 

Salen  ínes^  y  Ifabeí. 

Ifab.  Y  es  bien  iros, 

Tin  que  os  defpidais  de  quien 
tanto  defea  ferviros! 

Lop.  No  rne  fuera  ,  fin  befaros 
la-»  manos ,  y  fin  pediros 
que  liberal  perdonéis 
un  atrevimiento  di^no 
de  perdón  ,  porque  no  el  premio 
hace  el  don,  fino  el  fervício. 
Ella  venera,  que  aunque 
eílá  de  diamantes  ricos 
guarnecida ,  llega  pobre 
á  vusftras  niaíios ,  fuplico 
que  la  toméis ,  y  traigáis 
por  patena  en  nombre  mío. 

Ifab.  Mucho  liento  que  penfeís, 
con  tan  generofo  indicio, 
que  pagais  el  hofpedage, 
pues  de  honra  ,  que  recibimos, 
Tomos  los  deudores.  Lop.  Ello 
no  es  paga  ,  lino  cariño. 

Ifab.  Por  cariño  ,  y  no  por  paga, 
folamente  la  recibo  : 
á  mi  hermano  os  encomiendo, 
ya  que  tan  díchoTo  ha  íido, 
que  merece  ir  por  criado 
vueílro.  Lop.  Otra  vez  os  aíírrao, 
que  podéis  defeuidar  del, 
que  va  ,  Teñera  ,  conmigo. 

Sale  Juan, 

Juan,  Ya  eñá  la  litera  puefta. 

Lop.  Con  Dios  os  quedad. 

Crefp  El  mifmo 
os  guarde. 

Lop.  Ha  buen  Pedro  Crefpo  ! 

Cre/p.  Hd.  Tenor  Don  Lope  invicto  i 

Zop.  Quien  gs  dixejra  aquel  día 

prd-i 
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primero  que  aquí  nos  vniios> 
que  hablamos  de  quedar 
para  heniore  tan  amíí^os  ? 

Crefp.  Yo  lo  d f x e r a  ^  {q ñ o 
í¡  allí  Tupiera  ¡  al  oíros^ 
que  erais.  Alirfeya. 

Lcp  Decid  por  mi  vida. 

Crefp.  Loco  de  tan  buen  capríchoé 
Vafe  Don  Lope. 

En  tanto  que  fe  acomoda 
el  feñor  Don  Lope  5  hijoj 
ante  tu  prima  ^  y  tu  herjmna) 
efcücha  lo  que  te  digo. 

Por  la  gracia  de  Dios;>  Juan, 
eres  de  ii  nage  limpio 
mas  que  el  íol ,  pero  villano; 
lo  uno,  y  lo  otro  te  digo: 
aquello,  porque  no  humilles 
tanto  tu  orgullo  ,  y  tu  brío, 
que  dexes ,  defconfiado, 
de  afpirar  con  cnerdo  arbitrio 
á  fer  mas;  lo  otro,  porque 

no  vensías  defvanecido 

■*  ®  . 

á  fer  menos 5  igualmente 
ufa  de  entrambos  deíistnios 
con  humildad  ,  porque  Gendo 
iiiHiiilde,  con  recto  juicio 
acordareis  lo  mejor; 
y  como  tal  ,  en  olvido 
pondréis  cofas  ,  que  fuceden 
al  reves  en  los  altivos. 

Quaatos ,  teniendo  en  el  mundo 
algún  defecto  coníigo^ 
le  han  borrado,  por  humildes; 
y  quantos  ,  que  no  han  tenido 
defecto,  fe  le  han  hallado, 
por  eílar  ellos  mal  viílos  ! 

Sé  cortes  fobrenianera, 

sé  liberal  ,  y  partido, 

que  el  fomLrero,  y  el  dinero 

fon  los  que  hacen  los  amigos, 

y  no  vale  tanto  el  oro> 

que  el  fol  engendra  en  el  Indio 

fuelo  ;  y  que  confume  el  mar, 


cómo  uno  bien  quiílo. 

No  hables  mal  de  las  mugeresj 
la  mas  humilde  te  df^o 
que  es  dig  a  a  de  eítimacion, 
porque  5  al  fin,  deílas  nacimos. 
No  riñas  por  qualquier  cofi, 
que  qiiando  en  ios  piicbbs  miro 
muchos  que  a  reñir  fe  enieíiaa, 
mil  veces  entre  mi  dÍ!»o  : 

Aquella  eícuela  no  es 

la  que  ha  de  fer  ,  pues  co!i|o, 

que  no  ha  de  enfeñarfe  un  hombre 

coa  deílreza  ,  gala ,  y  brío 

á  reñir  ,  fino  á  por  qué 

ha  de  reñir,  que  yo  afirmo, 

que  fi  hubiera  iin  maeílro  folo 

que  enfeñára  prevenido, 

lio  el  como  ,  el  porqué  fe  rioa^ 

todos  le  dieran  fus  hijos  : 

Con  ello ,  y  con  el  dinero 
que  llevas  para  el  camino, 
y  para  hacer  ,  en  llegando 
de  afiento  5  un  par  de  vellidos, 
el  amparo  de  Don  Lope, 
y  mi  bendición ,  yo  fio 
en  Dios  5  que  tengo  de  verte 
en  otro  ptieílo  :  á  Dios,  hijo, 
que  me  enternezco  en  hablarte. 

ftian,  Hoy  tus  razones  imprimo 
en  el  corazón ,  adonde 
vivirán,  mientras  yo  vivo: 

Dame  tu  mano ;  y  tu  ,  hermana, 
los  brazos  ,  que  ya  ha  partido 
Don  Lope,  mi  feñor,  y  es 
fuerza  alcanzarlo.  Ifeib,  Los  míos 
bien  qiiífierán  detenerte. 

á  Dios.  /fjei.Nada  te  digo 
con  la  voz  ,  porqjie  los  ojos 
hurtan  á  la  voz  fu  oficio  : 
á  Dios.  Crefp.  Ea  ,  vete  preílo, 
que  cada  vez  que  te  .  miro, 
fícnto  mas  el  que  te  vayas, 
y  ha  de  fer  ,  p  rque  lo  he  dicho. 

?uan.  El  cielo  con  todos  quede.  ^ afe» 

Crefp  L 
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'Crefp  El  cíelo  vaya  contigo, 

Jfab^  Notable  crueldad  has  hecho  ! 
¿re/p.  Ahora  que  no  le  iiiiros 
hablaré  mas  confolado  : 

Qué  había  de  hacer  conniígOj 
ííno  fer  toda  fu  vida 
u*  holgazán 5  un  perdido? 

Vaya  fe  á  fer  v  ir  al  Rey. 

Ifah.  Que  de  noche  haya  íalido 
me  pefa  á  mi.  Crefp.  Caminar 
de  noche  por  ei  elijo, 
antes  es  corno  dídad,' 
que  fatiga  ,  y  es  precifo 
que  a  Don  Lope  alcance  luego 
al  inítante.  Enternecido 
me  dexa,  cierto,  el  muchacho,  ap. 
aunque  en  publico  me  animo. 
Ifab,  Entrate,  feñor ,  en  cafa. 

Ines,  Pues  fn  foldados  vivimos, 
eílemonos  otro  poco 
gozando  a  la  puerta  el  frió 
viento  que  corre ,  que  luego 
faldfáo  por  ahí  los  vecinos. 
Crefp,  A  la  verdad,  no  entro  dentro, 
porque  deíde  aqui  imagino, 
como  el  camino  blanquea, 
que  veo  á  Juan  en  el  camino. 
Ines,  facanie  á  eíia  puerta 
aíiento./wcí  Aquí  eftáun  banquillo: 
I/ííb,  Efta  tarde  diz  que  ha  hecho 
Ja  villa  elección  de  oficios. 

Crefp,  Siempre  aqui  por  el  agofto 
íe  hace. 


efta.  Cap,  Ella  es  5  íJias,  que  Ja  luna, 
e!  corazón  me  I®  ha  dicho. 

A  buena  ocafion  lle<^lmos, 

r  ’ 

11  ya  una  vez  que  veniu^os, 

iiüS  atrevemos  á  todo, 

buena  venida  habrá  fido. 

Sa yg,  E ft ás  para  oír  un  c o fe j o  ? 

Cap.  No.  Sarg,  Pues  ya  no  te  le  dígoj 
intenta  lo  que  quifieres. 

Cap.Yc  he  de  llegar,  y  atrevido 
quitar  á  Ilabei  de  allí; 
vofotros  á  un  tiempo  mífmo 
impedid  á  cuchilladas 
el  que  me  íigan.  Sarg,  Contigo 
venimos  ,  y  á  tu  orden  hemos 
de  eftar. 

Cap.  Advertid  ,  que  el  fitio 
donde  habernos  de  juntarnos, 
es  efe  monte  vecino, 
que  eftá  á  la  j'nano  derecha, 
como  falen  del  camino. 

Meb.  Chifpa?  Chifp.  Qué  ? 

Reb.  Tén  cfas  capas. 

Cbi fp,  Q^uc  es  deí  reñir,  iinagíaoí 
ia  gala  el  guardar  la  ropa, 
aunque  del  nadar  fe  dixo. 

Cap.  Yo  he  de  llegar  el  primero. 

Crefp.  Harto  hemos  gozado  el  íitiq, 
entrémonos  allá  dentro. 

Cap.  Ya  es  tiempo  ,  llegad,  amigos. 

I/ab.  Ha  traidor  !  feñor,  qué  es  efto? 


Cap,  Es  una 
ie  amor. 


furia  .  un  delirio 


Stentanfe  ,  fahn  el  Capitán  ,  Sargento^ 
Rebolledo  j  Chifpa  ,  y  Soldados. 

Cap.  P  ¡  i ad  í i n  ruido: 

Liega,  Rebolledo,  tu, 
y  da  á  la  criada  avilo 
de  que  ya  eftoy  en  Ja  calle. 

Reb.  Y  o  voy  ;  mas  qué  es  lo  que  miro! 
á  fu  puerta  hay  gente.  Sarg,  Y  yo 
en  ios  reflexo  ,  y  vifos, 
que  la  luna  hace  ,  en  el  reftro, 

■  que  es  Ifabel ,  imagíao, 


Llévala^  y  vafe. 

Jfah.  dent.  Ha  traidor!  Señor? 

Crefp.  Ha  cobardes ! 

Ifab.  dent.  Padre  mió  ? 

Ines.  Yo  quiero  aqui  retirarrue,  T^afe. 

Crefp.Como  echáis  de  ver  (ha  impíos!) 
que  eftoy  fin  efpada ,  aleves, 
falfos,  y  traidores?  Reb  Idos, 
fino  queréis  que  la  muerte 
fea  ei  ultimo  caftigo. 

Crefp.  Qué  importará ,  íi  eftá  muerto 

ybÁ 
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iiíí  honor  3  e]  cjiiedar  yo  vivo? 
Ha  quien  tuviera  una  eí|>ada5 
porque  fin  ¿y^nias  feguirios 
es  en  vano  ;  y  fi  briofo 
á  ir  por  ella  me  aplico, 
los  he  de  perder  de  vida  : 
que  he  de  hacer,  hados  eíouívos? 
que  de  qualquíera  manera 
es  uno  ÍoIq  el  oeli^ro. 

Sak  Inés  con  la  efpada» 

Ines.  Ya  tienes  aquí  la  eípada.  F¿i/e, 
Crefj).  A  buen  tiempo  la  has  traído: 
ya  tengo  honra ,  pues  tengo 
efpada  con  que  feguirosj 
follad  la  prefa,  traidores, 
cobardes  ^  que  habéis  cogido, 
que  he  de  cobrarla,  o  la  vida 
üe  de  perder.  Sarg.  Vano  ha  fido 
tu  intento  ,  que  lomos  muchos. 
C^e/p.  Mis  males  fon  infinitos^ 
y  riñen  todos  por  mij 
pero  la  tierra  que  pifo 
me  ha  faltado.  Cae» 

Reh,  Dadle  m«erte. 

Sarg  Mirad  ^  que  es  rigor  ¡riipio 
quitarle  vida  ,  y  honorj 
mejor  es  en  lo  efcondido 
del  monte  dexarle  atado> 
porque  no  lleve  el  avifo. 

T)ent.  Ifah.  Padre,  y  feñor. 

Cre/p.  Hija, raía. 

Reb,  R  etirale  como  has  dicho. 

Crejp.  Hija,  íblamente  puedo 

íeguirte  con  mi«  íurpiros.  Llevanle» 
Jfab.  áent.  Ay  de  mi ! 

Sale  fuan» 

Juan,  Quí?  trífie  voz  ! 

Dent,  Crefp.  Ay  de  mi! 

Juan,  Mortal  gemido  1 

A  la  entrada  de  efe  monte 
cayo  mi  rocin  conmigo, 
veloz  corriendo  ,  y  yo  ciego 
poi^  la  maleza  le  figo. 

T riñes  voces  á  una  parte, 
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y  h  otra  nnferos  gemidois 
efcücho ,  ^lle  no  conozco, 
porque  llegan  mal  diftintos. 

Dos  necelidades  fon 
las  que  apellidan  á  gritos 
mi  valor  5  y  pues  iguales, 
a  mi  parecer ,  han  fido, 
y  uno  es  hombre  y  otro  muger, 
á  fegüír  efta  me  aoíoio, 
que  así  obedezco  á  mi  padre 
en  dos  cofas  que  me  dixo> 
reñir  con  bueiía  ocafion, 
y  honrar  la  muger,  pues  miro 
que  así  honro  las  mugeres^ 
y  con  buena  ocafion  riño. 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Jfahel  llorando» 

Ifah.  Nunca  amanezca  á  mis  ojos 
la  luz  hermofa  del  día, 
porque  á  fu  fombra  no  tenga 
vergüenza  yo  de  mi  mifma : 

6  tu  de  tantas  eilrellas 
príínavera  fugitiva, 
no  des  lugar  á  la  aurora? 
que  tu  azul  campana  pifa? 
para  que  con  rifa ,  y  llanto 
borre  cu  apacible  villa; 
y  ya  que  ha  de  fer,  que  fea 
con  llanto ,  mas  no  coa  rifa. 
Detente ,  6  mayor  planeta,  ^ 
mas  tiempo  en  la  efpuma  fría 
del  mar,  dexa  que  una  vez 
dilate  la  noche  efquiva 
fu  trémulo  imperio  ?  dt  xa, 
que  de  tu  deidad  fe  diga, 
atenta  á  mis  ruegos,  que  es 
voluntaria  ,  y  no  precifa. 

Para  que  quieres  falir 

á  ver  en  la  hifioria  mia 

la  mas  enorme  maldad, 

la  mas  fiera  tiranía, 

que  ea  venganza  de  los  hombres 

quie- 
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quiere  el  cielo  que  Te  efcriba  ? 
Mas  (ay  de  rui  1 )  que  parece 
que  es  crueldad  tu  tiranía; 
pues  defde  que  te  he  rogado 
que  te  detuvieíes  5  miran 
mis  ojos  tu  faz  herinofa 
defcollarfe  por  eiicima 
de  ios  montes  (  ay  de  mí !  ) 
que  acofada ,  y  perfeguida 
de  cantas  penas  5  de  tantas 
añilas,  decantas  impías 
fortunas  5  contra  mi  honor 
fe  han  conjurado  tus  iras. 

Qué  he  de  hacer?  donde  he  de  ir? 
í¡  á  mi  cafa  determinan 
volver  mis  erradas  plantas^ 
ferá  dar  nueva  mancilla 
á  un  anciano  padre  mioj 
que  otro  bien  ^  otra  alegría 
no  tuvo  5  fino  mirafe 
en  la  ciara  luna  limpia 
de  mi  honor,  que  hoy  defdichado 
tan  torpe  mancha  le  ecHpfa. 

Sí  dexo  por  fu  refpeto, 
y  mí  temor  ,  afligida, 
de  volver  á  cafa,  dexo 
abierto  el  pufo  á  que  dígan 
que  fui  cómplice  en  mi  infamia, 
y  ciega  ,  é  inadvertida 
vengo  á  hacer  de  la  inocencia- 
acreedora  á  la  malicia. 

Qué  mal  hice!  qué  mal  hice 
de  efeaparme  fugitiva 
de  mi  hermano !  No  valiera 
mas  5  que  fu  colera  altiva 
me  diera  la  muerte,  quando 
llegó  á  ver  ia  fuerte  mía? 
Llamarle  quiero,  que  vuelva 
con  Tana  mas  vengativa, 
y  me  dé  muerte  ;  confufas 
voces  el  eco  repita, 
diciendo. 

Dentro  Crefpó. 
refp.  Vuelve  á  macarme, 


ferás  piadofo  homicida, 
que  no  os  piedad  e!  dexar 
a  un  defdichado  con  vida. 

Qué  voz  eseíla,  que  mal 
pronunciada,  y  poco  oida 
no  fe  dexa  conocer  ? 

Dadme  muérte,  fi  os  obliga 
fer  piadofos.  [fab.  Cielos  ,  cielos, 
otro  la  muerte  apellida, 
otro  defdichado  hay  mas, 
que  hoy  á  pefar  fuyo  viva: 
mas  qué  es  lo  que  ven  mis  ojos  ? 

De/cubrefe  Crefpo  atado, 

Crefp,  Si  piedades  folicíta 

qualqiiiera  que  aquefte  monte 
temerofamente  pifa, 
llegue  á  dar  muerte  :  mas,  cielos 
qué  es  lo  que  mis  ojos  miran  ? 

I/ah,  Atadas  atras  las  manos 
a  una  ri^urofa  encina, 

Crefp,  Enterneciendo  los  cielos 
con  las  voces  que  apellida. 

Ifab^  Mi  padre  eflá. 

Crefp,  Mí  hija  viene. 

Ifah  Padre,  y  feñor.  Crefp,  Hija  mía, 
llégate,  y  quita  eftos  lazos. 

Jfah,  No  me  atrevo  ,  que  fi  quitan 
los  lazos  que  te  aprífionan 
una  vez  las  manos  mías, 
lio  rne  atreveré  5  feñor, 
á  contarte  mis  defdichas, 
á  referirte  mi^  penas, 
porque  fi  una  vez  te  miras 
con  manos,  y  fin  honor, 
me  darán  muerte  tus  iras, 
y  quiero,  antes  que  las  veas, 
referirte  mis  fatigas. 

Crefp,  Detente,  Ifabel  ,  detente, 
no  profigas,  que  defdichas, 

Ifabel,  para  contarlas, 
no  es  menefler  referirlas. 

Ifab.  Hay  muchas  cofas  que  fepas, 
y  es  f{  rzofo  ,  que  al  decirlas, 
tu  valor  fe  irrite,  y  quieras 
D  ven- 


El  Alcalde 

vengarlas  antes  de  oírlas, 

Eflaba  anoche  gozando 
la  feguridad  tranquila, 
que  ai  abrigo  de  tus  canas 
mis  años  me  prometían, 
quando  aquellos  embozados 
traidores ,  que  determinan 
que  lo  que  el  honor  defiende, 
el  atrevimiento  rinda, 
me  robaron  5  bien  así, 
como  de  los  pechos  quita 
carnicero  hambriento  lobo 
á  la  finiple  corderilla. 

Aquel  Capital! ,  aquel 
liuefped  ingrato,  que  el  día 
primero  introduxo  en  cafa 
tan  nunca  efperado  cifma 
de  traiciones ,  y  cautelas, 
de  pendencias,  y  rencillas, 
fue  el  primero  que  en  fus  brazos 
me  cogió  5  mientras  le  hacían 
efpaldas  otros  traidores, 
que  la  bandera  militan* 

Aqueíle  intrincado  oculto^ 
monte ,  que  eftá  á  la  fahda 
del  lugar,  fue  fu  fagrado : 
quando  de  la  tiranía 
no  fon  fagrados  los  montes^ 

Aquí  agena  de  mi  mifma 
dos  veces  me  mire  ,  quando 
aun  íii  voz  ,  que  me  lego  i  a, 
me  dexó,  porque  ya  el  viento, 
á  qutea  tus  acentos  fias, 
con  la  díftancia  ,  por  puntos 
adelgazandofe  iba; 
de  fuerte ,  que  las  que  eran 
ames  razones  diftintas, 
no  eran  voces,  fino  ruido; 
luego  en  el  viento  efparcidas, 
no  eran  voces,  lino  ecos 
de  unas  coníuias  noticias^ 
como  aquel  que  oye  un  clarín, 
que  quaado  dél  fe  retira, 
le  queda  por  mucho  rato, 
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fino  el  ruido ,  la  noticia. 

El  traidor,  pues,  en  mirando 
que  ya  nadie  hay  que  le  figa, 
que  ya  nadie  hay  que  me  ampare^ 
porque  hafta  la  luna  rnifma 
ocultó  entre  pardas  fombras, 
ó  cruel,  ó  vengativa, 
aquella  (ay  de  ní4  !  )  preílada 
luz  que  del  foi  participa; 
pretendió  (  ay  de  mi  otra  vez, 
y  otras  mil !  )  con  fementidas 
palabras  bufear  difculpa 
á  fu  amor :  á  quien  no  admira 
querer  de  un  ínftante  á  otro 
hacer  la  ofenfa  caricia? 

Mal  haya  el  hombre,  mal  haya 
el  hombre  que  felicita 
por  fuerza  ganar  un  alma, 
pues  no  advierte,  pues  no  mira, 
que  las  vitorfas  de  amor, 
no  hay  trofeo  en  que  confiftan, 
fino  en  grangear  el  cariño 
de  la  hcrmoíura  que  eíliman, 
porque  querer  fía  el  alma 
una  hermofura  ofendida, 
es  querer  á  una  muger 
hennofa  ,  pero  no  viva. 

Qué  ruegos,  qué  fentimientos, 
ya  de  humilde,  ya  de  altiva, 
no  le  dixe?  pero  en  vano, 
pues  (calle  aquí  la  voz  mia) 
foberbio  (enmudezca  el  llanto) 
atrevido  (el  pecho  gima) 
defeortes  ( lloren  los  ojos  ) 
fiero  (  eníofdezca  la  envidia) 
tirano  (  falte  el  aliento) 
ofado  (  luto  me  villa ) 
y  fi  lo  que  la  voz  yerra, 
tal  vez  con  la  acción  fe  explica, 
de  vergüenza  cubro  el  roltro, 
de  empacho  lloro  ofendida, 
de  rabia  tuerzo  las  manos, 
el  pecho  rompo  de  ira; 
entiende  tu  las  acciones, 

pues 
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pues  no  hay  voces  que  lo  digan: 
balite  decir  j  que  á  las  quejas 


de  los  vientos  repetidasj 
en  que  ya  ho  pedia  al  cielo 
Ibcorro  ,  fino  jüfiícia^ 
falló  el  alva  $  y  con  el  alva^ 
trayendo  la  luz  por  gnuia- 
fentí  ruido  entre  unas  ramas^ 
vuelvo  á  mirar  quien  feria, 
y  veo  á  mi  hermano  (  ay  cielos ! ) 
quandoí  quando  (  ha  fuerte  impia!) 
llegaron  á  un  defdichado 
los  favores  mas  aprifa  ? 

El  á  la  dudofa  luz, 
que  ,  fi  no  alumbra ,  ilumina, 
reconoce  el  daño  ,  antes 
que  ninguno  fe  le  diga, 
que  fon  linces  los  pelares, 
que  penetran  con  la  vifia. 

Sin  hablar  palabra,  faca 
el  acero  que  aquel  dia 
Je  ceñí  fie;  el  Capitán, 
que  el  tardo  focorro  mira 
en  mi  favor,  contra  el  fuyo 
faca  ia  blanca  cuchilla: 
cierra  el  uno  con  el  otro, 
eñe  repara ,  aquel  tira, 
y  yo  ,  en  tanto  que  los  dos 
genero fa mente  lidian, 
viendo  temerofa  ,  y  trifte, 
que  mi  hermano  no  fabía 
fi  tenía  culpa ,  ó  no, 
por  no  aventurar  mi  vida 
en  la  difcuípa,  la  efpalda 
vuelvo,  y  por  la  eatretexida 
maleza  del  monte  huyoj 
pero  no  con  tanta  prifa, 
que  no  hiciefe  de  unas  ramas 
intrincadas  celofias, 
porque  defeaba,  feñor, 
faber  lo  mifmo  que  huía, 

A  poco  rato  ,  mi  hermano 
dio  al  Capitán  una  herida^ 
cayó ,  quiío  ufegundarle, 


quando  los  que  ya  venían 
bufcando  á  fu  Capitán, 
en  fu  venganza  fe  irritan. 
Quiere  defenderfe ,  pero 
viendo  que  era  una  quadrilia, 
corre  veloz  ,  no  le  íiguen, 
porque  todos  determinan 
mas  acudir  al  remedio, 
que  á  la  venganza  que  incitan. 
En  brazos  al  Capitán 
volvieron  hacia  la  villa^ 
fin  mirar  en  fu  delito, 
que  en  las  penas  fucedidas, 
acudir  determinaron 
primero  á  la  mas  precifa. 

Yo^  pues  5  que  atenta  miraba 
eslabonadas,  y  afidas 
unas  añilas  de  otras  anfias, 
ciega,  confufa  5  y  corrida, 
difcurrí,  baxé,  corrí. 

Cu  luz,  fin  norte,  fin  guia, 
monte  ,  llano  ,  y  efpefiira, 
hafta  que  á  tus  pies  rendida, 
antes  que  me  des  la  muerte, 
te  he  contado  mis  dcfdíchasj 
ahora  que  ya  las  fabes, 
rigurofamente  anima 
contra  mi  vida  el  acero, 
el  valor  contra  mi  vida, 
que  ya  para  que  me  mates, 
aqueños  lazos  te  quitan 
mis  manos ,  algunos  dellos 
mi  cuello  infeliz  opriman. 

Tu  hija  foy  ,  fin  honra  eftoy, 

y  tu  líbre ,  felicita 

con  mi  muerte  tu  alabanza, 

para  que  de  ti  fe  diga, 

que  por  dar  vida  á  tu  honor, 

diñe  la  muerte  á  tu  hija, 

Crefp»  Alzate  ,  Ifabel  ,  dei  fuelo, 
no,  no  eftes  mas  de  rodillas, 
que  á  no  haber  cftos  fucefos 
que  atonneacen ,  y  que  aflijan, 
ociólas  fueran  las  penas, 

D  z  fui 
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fin  eílímacíon  las  dichas: 
para  los  hombres  fe  hicieron, 
y  es  meneíler  que  fe  imprinian 
con  Valor  dentro  del  pecho : 

Ifabel  5  vamos  apnTa, 
demos  la  vuelta  á  mi  cafa> 
que  efie  muchacho  peligra, 
y  hemos  menefter  hacer 
diligencias  exqiiifitas 
por  faber  dcl ,  y  ponerle 
en  falvo.  Ifab*  Fortuna  mía, 
o  mucha  cordura ,  b  mucha 
cautela  es  efta.  Crc/p.  Camina : 
vive  Dios  ,  que  íi  la  fuerza, 
y  necefidad  precifa 
de  curarfe  5  hizo  volver 
al  Capitán  á  la  villa, 
que  pienfo  que  le  eftá  bien 
morírfe  de  aquella  herida, 
por  efcufarfe  de  otra, 
y  otras  mil ,  que  el  anfia  mía 
no  ha  de  parar ,  haíla  darle 
Ja  muerte:  ea,  vamos,  hija, 
á  nuefira  cafa, 

Sale  el  Efcribano. 

Efcr.  O  feñor 

Pedro  Crefpo  ,  dadme  albricias. 

Cre/p,  Alb  riciasí  de  que,  Efcribano? 

Efcr,  El  Concejo  ac]üeíle  día 
os  ha  hecho  Alcalde ,  y  teneis 
para  eitrena  de  jiiílicía 
dos  grandes  acciones  hoy 5 
la  primera ,  es  la  venida 
dci  Rey  ,  que  e liará  hoy  aquí, 
b  mañana  en  todo  el  día, 
fegun  dicen  j  es  la  otra, 
que  ahora  han  traído  a  la  Tilla 
de  fecreto  unos  foldados 
á  curarle  coa  gran  prifa 
á  aquel  Capitán,  que  ayer 
tuvo  acpji  fu  compañía; 
cl  no  dice  quien  le  hirió; 
pero  íi  ello  fe  averigua, 
ícrá  una  gran  caula,  Crefp.  Cielos, 
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qiiando  vengarme  imagino, 
me  hace  dueño  de  mi  honor 
la  vara  de  la  juflicia! 

Como  podré  delinquir 
yo ,  fi  en  efta  hora  mifma 
me  ponen  á  mí  por  Juez 
para  que  otros  no  delinquani 
Pero  cofas  como  aqueílas, 
no  fe  ven  con  tanta  prifa. 

En  extremo  agradecido 
eítoy  á  quien  folicíta 
honrarme.  Efcr.  Vení  á  la  cafa 
del  Concejo,  y  recibida 
la  pofefion  de  la  vara, 
haréis  en  la  caufa  mifma 
averiguaciones. 

Crefp.  Vamos: 

á  tu  cafa  te  retira, 

Jfab.  Duelafe  el  cielo  de  mi : 

yo  he  de  acompañarte,  Crefp»  Hija, 
ya  teneis  el  padre  Alcalde, 
él  os  guardará  jafticia.  Vanfe* 
Sale  el  Capitán  con  venda^  como  herido^ 
y  el  Sargento. 

Cap,  Pues  la  herida  no  era  nada, 
por  qué  me  hicifteis  volver 
aquí  ?  Sargt  Quien  pudo  faber 
lo  que  era  antes  de  curada  ? 

Ya  la  cura  prevenida 
hemos  de  coníiderar, 
que  no  es  bien  aventurar 
hoy  la  vida  por  la  herida  t 
No  fuera  mucho  peor, 
que  te  hubieras  defangrado  ? 

Cap,  Pueíto  que  ya  elloy  curado, 
detenernos  ferá  error: 
vámonos ,  antes  que  corra 
voz  de  que  ellanios  aquí  :  ^ 

eflan  ahí  los  otros  r  Sarg-  Si. 
Cap.  Pues  la  fuga  nos  focerra 
dcl  ríef^o  deíios  villanos, 
que  fi  fe  llega  á  iaber 
que  efíoy  aquí  ,  habrá  de  fer 
fuerza  apelar  á  las  manos. 

Sa- 
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Sale  Rebolledo. 

Reb,  La  jurticia  aquí  fe  ha  entrado. 
Cap^  Que  tiene  que  ver  conmigo 
juílicia  ordinaria  ?  Reb,  Di  gov 
que  ahora  haíla  aquí  ha  llegado. 
Ca^  Nada  me  puede  á  mi  eftar 
mejor ,  llegando  á  faber 
que  eftoy  aqui  ^  y  no  temer 
á  la  gente  del  lugarj 
que  la  juílicia  es  forzofo 
remitirme  en  efta  tierra 
á  mi  Confcjo  de  guerra; 
con  que,  aunque  el  lance  es  penofo> 
tengo  mi  feguridad. 

!  'Reb.  Sin  duda  ,  fe  ha  querellado 
el  villano.  Cap.  Efo  he  penfado. 

'  Crefp.  dtnt.  Todas  las  puertas  tomad> 

I  y  no  me  falga  de  aqui 

Ibldado  5  que  aqui  eíluviere, 

I  y  al  que  falirfe  quifiere, 

matadle.  Cap,  Pues  como  así 
entráis  \  mas  qué  es  lo  que  veo ! 
Sale  Pedro  Crefpo  con  rara  ,  y  los  mas 
que  puedan  con  él, 

Crefp.  Como  no^  A  mi  parecer^ 
la  jufticia  ha  meneíler 
mas  licencia  ,  á  lo  que  creo  i 
Cap,  La  jufticia  ,  quando  vos 
de  ayer  acá  lo  feais, 
no  tiene ,  fi  lo  miráis, 
que  ver  conmigo.  Crefp,  Por  Dios^ 
feñor  ,  que  no  os  alteréis,  * 
que  folo  á  una  diligencia 
vengo,  con  vueftra  licencia, 
aqui  5  y  que  folo  os  quedéis 
importa.  Cap,  Salios  de  aqui. 
Cr^/p  Sdlics  voíotros  también: 
con  efos  Toldados  ten 
gran  cuidado.  Efir,  Harélo  así. 
Fanfe  ios  labradores  ,  y  foláados, 
Crefp.  Ya  que  yo  ,  como  juílicia, 
me  valí  de  fu  refpeto 
para  obligaros  á  oírme, 
ia  vara  á  ella  parte  dexo, 


y  como  un  hombre  no  mas, 
deciros  mis  penas  quiero. 

Arriraa  la  vara, 

Y  puedo  que  eítamos  i'olos, 
feñor  Don  Alvaro,  hablemos 
mas  claramente  los  dos, 
fin  que  tantos  fentimientos, 

Como  han  eílado  encerrados 
en  las  cárceles  del  pecho, 
acierten  á  quebrantar 
las  prífiones  del  filencio. 

Yo  foy  un  hombre  de  bien, 
que  á  efc«íger  mi  nacimiento, 
no  dexára,  es  Dios  teíligo, 
un  efciupulo,  un  defecto 
en  mi,  que  fuplir  pudiera 
la  ambición  de  mi  defeo. 

Siempre  acá  entre  mis  iguales 
me  he  tratado  con  refpeto, 
de  mi  hacen  cílimacion 
el  Cabildo,  y  el  Concejo. 

Tengo  muy  baílanse  hacienda, 
porque  no  hay  ,  gracias  al  cielo 
otro  Labrador  mas  rico 
en  todos  aquellos  pueblos 
de  la  comarca;  mi  hija 
fe  ha  criado  ,  á  lo  que  pienfo, 
con  la  mejor  opinión, 
virtud  ,  y  recogimiento 
del  mundo  ;  tal  madre  tuvo, 
téngala  Dios  en  el  cielo. 

Bien  pienfo  que  bailará, 
feñor  5  para  abono  deílo, 
el  fer  rico  ,  y  no  haber  quien 
me  murmure  5  fer  modeílo, 
y  no  haber  quien  me  baldone; 
y  mayormente  viviendo, 
en  un  lugar  corto ,  donde 
otra  falta  no  tenemos 
mas,  que  decir  unos  de  otros 
las  faltas,  y  los  defectos, 
y  pluguiera  á  Dios ,  feñor,  - 
que  fe  quedara  en  faberlos. 

Si  es  muy  hermoía  mi  hija, 
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díganlo  vueílros  extremos^ 
aunque  pudiera,  al  decirlo, 
con  mayores  fentimientos 


llorar;  feñor  ,  ya  efto  fue 
mí  defdicha,  no  apuremos 
toda  la  ponzoña  al  vafo, 
íjuedefe  algo  al  fafpj miento. 

No  hemos  de  dexar  ,  feñor, 
falirfe  con  todo  al  tiempo, 
algo  hemos  de  hacer  nofotros 
pura  encubrir  fus  defectos. 

Elle  ya  veis  fi  es  bien  grandej 
pues  aunque  encubrirle  quiero, 
no  puedo,  que  fabe  Dios, 
que  á  poder  eftar  fecreto, 
y  fepultado  en  mi  mifmo, 
no  viniera  á  lo  que  vengo, 
que  todo  efto  remitiera, 
por  no  hablar ,  al  fufrimiento. 
Defeando  ,  pues,  remediar 
agravio  tan  manifiefto, 
bufcar  remedio  á  mi  afrenta, 
es  venganza ,  no  es  remedio : 
y  vagando  de  uno  en  otro, 
uno  folamente  advierto, 
que  á  mi  me  eftá  bien,  y  a  vos 
no  mal ;  y  es  ,  que  defde  luego 
os  toméis  toda  mi  hacienda, 
fin  que  para  mi  fuftento, 
ni  el  de  mi  hijo,  á  quien  yo 
traerc  á  echar  á  los  pies  vueftrosj 
referve  un  maravedí, 
fino  quedarnos  pidiendo 
limofíia  ,  quando  no  haya 
otro  camino,  otro  in^dio 
con  que  poder  fu íle atarnos.  ^ 

Y  fi  queréis  defde  luego 
poner  una  s,  y  un  clavo 
hoy  á  los  doi  ,  v  vendernos, 
ferá  aquella  cantidad 
mas  dei  dote  que  os  ofrezco. 
Reílaurad  una  opinión 
que  habéis  quitado  ,  no  creo 
que  desluzcáis  vueftio  honor, 


porque  los  merecimientos 
que  vueftros  hijos,  feñor, 
perdieren  5  por  fer  mis  nietos, 
ganarán  con  mas  veníala,  - 
feñor,  por  fer  hijos  vuedros. 

En  Caftílla ,  el  refrán  dice, 
que  el  caballo  (  y  es  lo  cierto  ) 
lleva  la  filia.  Mirad 
De  rodillas. 

que  á  vueftros  pies  os  lo  ruego 
de  rodillas,  y  llorando 
fobre  eftas  canas,  que  el  pecho, 
viendo  nieve,  y  agua,  pienfa 
que  fe  me  eftan  derritiendo. 

Que  os  pido  ?  un  honor  os  pido, 
que  trie  quitafteis  vos  mefmo, 
y  con  fer  mió ,  parece, 
íegun  os  !e  eftoy  pidiendo 
con  humildad  ,  que  no  es  mío 
lo  que  os  pido  ,  fino  vueftro  : 
mirad  que  puedo  tomarle 
por  mis  manos,  y  no  quieroji 
fino  que  vos  me  le  deis. 

Cap*  Ya  me  falta  el  fufrimiento: 
viejo  canfado,  y  prolíxo, 
agradeced,  que  no  os  doy 
la  muerte  á  mis  manos  hoy, 
por  vos,  y  por  vueftro  hijos 
porque  quiero  que  debáis 
no  andar  con  vos  mas  cruel 
á  la  beldad  de  Ifabel. 

Si  vengar  folicitais 
por  armas  vueftra  opinión, 
poco  tengo  que  temer; 
fi  por  jufticia  ha  de  fer, 
no  tenéis  jurifdiccion. 

Crefp.  Qué  ,  en  fin ,  no  os  mueve  mí 
llanto  ? 

Cap.  Llanto  no  fe  ha  .  de  creer 
de  viejo ,  niño  ,  y  inuger. 

Crefp.  Que'  no  pueda  dolor  tanto 
mereceros  un  confuelo^ 

Cap.  Qué  mas  confuelo  queréis, 
pues  qoii  la  vida  volvéis s 

Crefp* 
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Cre/p.  Mírai  j  que  echado  en  el  fuelo 
mi  honor  á  voces  os  pido. 

Cap.  Que  enfado ! 

Creíp,  Mirad  que  foy 

Alcalde  en  Zalamea  hoy.  ^ 

Cap.  Sobre  mi  no  habéis  tenido 
jurifdiccion  5  el  Concejo  > 
de  Guerra  enviará  por  mi. 

Crejp.  En  efo  os  refolveisí*  Cap.  Síj 
caduco  3  y  canfado  viejo. 

Cre/p.  No  hay  remedio? 

Cap.  El  callar 

es  el  mejor  para  vof. 

Cre/p  No  otro?  Cap.  No. 

Cre/p  Pues  juro  á  Dios, 

Leiaantafe. 

que  me  lo  habéis  de  pagar  : 
ola.  Toma  lavara. 

Efcr.  dent.  Señor?  Cap  Que  querrán 
eftos  villano»  hacer? 

Salen  los  labradores. 

Efcr,  Que  es  lo  que  mandas  \ 

Creíp,  Prender 

mando  al  feñor  Caoitan. 

i 

Cap.  Buenos  fon  vueftros  extremos: 
con  un  hombre  como  yo, 
y  en  fer vicio  del  Rey  ,  no 
fe  puede  hacer.  Crefp.  Probaremos: 
de  aquí .  íi  no  es  prefo ,  o  muerto, 
no  faldréfs  Cap.  Yo  os  apercibo, 
que  foy  un  Capitán  vivo. 

Cre/p.  Soy  yo  acafo  Alcalde  muerto? 
daos  ai  inftante  á  prifion. 

Cap.  No  me  puedo  def.nder, 
fuerza  es  dexarme  prender j 
al  Rey  deíla  finrazon 
me  quejaré.  Crefp.  Yo  también 
de  efotra  ;  y  aun  bien  ^  que  eftá 
cerca  de  aquí,  y  nos  oirá 
á  los  dos  ;  dexar  es  bien 
efi  efpada.  Cap.  No  es  ra?.on, 
que.  Cap.  Como  no,  fí  vais  prefo? 

Cap.  Tratad  con  rcfpeto.  Crefp,  Efo 
eñá  muy  puefto  en  razone 


con  refpeto  le  llevad 
á  las  cafas  ,  en  efeto, 
del  Concejo  ,  y  con  refpeto 
un  par  de  grillos  le  echad, 
y  una  cadena  ,  y  tened 
con  refpeto  gran  cuidado, 
que  no  hable  á  ningún  foldadoj 
y  á  todos  también  poned 
en  la  catcel  ,  que  es  razón, 
y  á  parte ,  porque  defpues, 
con  refpeto  ,  á  todos  tres 
les  tomen  ía  confeíion  : 
y  aqui  para  entre  los  dosj 
íi  hallo  harto  paño ,  en  efeto, 
con  muchifimo  refpeto 
os  he  de  ahorcar  >  juro  á  Dios. 

Cap.  Ha  villanos  con  poder!  Tanfe. 

Salen  Rebolledo  ^  Chtfpa  ,  el  Eferibanoy 

y  Crefpo. 

Efcr.  Eñe  page  5  elle  foldado 
fon  á  los  que  mi  cuidado 
folo  ha  podido  prender, 
que  otro  fe  pufo  en  huida. 

Crefp.  Eñe  el  picaro  es  que  canta, 
con  un  pafo  de  garganta, 
no  ha  de  hacer  otro  en  fu  vida. 

Reh.  Pues  qué  delito  es  ,  feñor^ 
d  cancar?  Crefp.Q\xet  s  virtud  ficntoj 
y  tanto que  un  inñrumento 
tengo  en  que  cantéis  mejor: 
refolveos  á  decir. 

Reb.  Qué?  Crefp.  Quanto  anoche  pafo. 

Reb.  Tu  hija ,  mejor  que  yo, 
ío  fabe.  Crefp  O  has  de  morir. 

Chifp,  Rebolledo  ,  determina 
negarlo  punto  por  punto, 
íerás  3  íi  niegas,  afuato 
para  una  xacarandína 
que  cantaré.  Crefp.  A  vos  defpues 
quien  otra  os  ha  de  cantar? 

Chifp.  A  mi  no  me  pueden  dar 
toimento.  Cxíyp.  Sepamos  3  pues, 
por  que?  chifp.  Efo  es  cofa  afentada, 
y  que  no  hay  ley  que  tai  rnande. 


E/  Alcalde 

Crcfp.  Que  caufa  íeneísl 
Cbifp,  Bien  grande. 

Crefp.  Decid  qual  ? 

Chífp.  Eftoy  preñada. 

Crefp.  Hay  cofa  mas  atrevida  ! 
mas  la  colera  me  inquieta:.  : 
no  fois  page  de  gineta  l 
Cbi/p.  N05  feñor  5  íino  de  brida. 
Crefp.  Refolveos  á  decir 

vueftros  dichos.  Chlfp,  Sí;5  diremos^ 
y  aun  mas  de  lo  que  fabemos^ 
que  peor  ferá  morir.  ..  , 
Crefp.  Efo  efeufará  los  dos  . 
del  tormento,  Chifp-.  Si  es  así, 
pues  para  cantar  nací, 
he  de  cantar  5  vive  Dios:  Canta* 
tormento  me  quieren  dar. 

^Eeh.  cant,  Y  qué  quieren  darme  á  mí? 
Crefp.  Qué  hacéis?,, 

Chífp.  Templar  defde  aquí) 

pues  que  vamos  á  cantar.  Vanfe, 
Sale  Juan. 

Juan.  Defde  que  al  traidor  herí 
en  el  monte,  defde  que 
riñendo  con  él ,  porque 
llegaron  tantos  3  volví 
la  efpalda  ,  el  monte  he  corrido, 
la  efpcfura  he  penetrado, 
y  á  mi  hermana  no  he  encontrados 
en  efecto  me  he  atrevido 
á  venirme  haíla  el  lugar, 
y  entrar  dentro  de  mi  cafa, 
donde  todo  lo  que  pafa 
á  mi  padre  lie  de  contar  : 
veré  lo  que  me  acón  fe  ja 
que  haga  5  cielos,  en  favor 
de  mi  vida  ,  y  de  mi  honor. 

Sale  Ines  ■>  y  i fabel  muy  trifle* 

Ines,  Tanto  fentimieoto  dexa, 
que  vivir  tan  afligida, 
no  es  vivir,  matarte  es* 

Ifab  Pues  quien  te  ha  dicho  (ay  Ines!) 

que  no  aborrezco  la  vida? 

Juan*  Diré  á  mi  padre  (  ay  de  mi !  ) 


de  Zalamea* 

,  no  es  efta  Ííabel?  es  llano; 
puei  qué  efpero  ? 

Saca  la  daga. 

Ines.  Primo  ?  Ifab^  Hermano, 
qué  intentas  ?  Juan.  Vengar  así 
la  ocafion  en  que  hoy  has  puefto 
mi  vida,  y  mi  honor. 

Ifab  Advierte. 

Juan,  Tengo  de  darte  la  muerte, 
viven  los  cielos. 

Sale  Crefpo. 

Crefp,  Qué  es  eílo  ? 

Juan,  Es  fatisfacer  ,  feñor, 
una  injuria ,  y  es  vengar 
una  ofenfa ,  y  cafHgar. 

Crefp.  Bafta,  baila,  que  es  error, 
que  os  atreváis  á  venir. 

Juan^  Qué  es  lo  que  mirando  eíloy? 

Delante  así  de  mi  hoy, 
acabando  ahora  de  herir 
en  el  monte  un  Capitán. 

Juan,  Señor ,  fi  le  hice  efa  ofenfa, 
que  fue  en  honrada  defeiifa 
de  tu  honor.  Crefp.  Ea,  baila,  Juan; 
ola  ,  llevadle  tum  bien 
prefo.  Juan,  A  tu  hijo ,  feñor, 
tratas  con  tanto  ligor? 

Crefp*  Y  aun  á  mi  padre  también 
coa  tan  rigor  le  tratara: 
aquello  es  afegurar 
fu  vida  ,  y  han  de  penfar, 
que  es  la  juíHcia  mas  rara 
del  mundo.  Juan,  E feúcha  porqués 
habiendo  un  traidor  herido, 
á  mi  hermana  he  pretendido  ^ 
matar  también.  Crefp*  Ya  lo  se, 
pero  no  baila  fabel  lo 
yo  como  yo ,  que  ha  de  fer 
como  Alcalde ,  y  he  de  hacef 
información  fobre  ello; 
y  baila  que  conile  qué  culpa 
te  refulta  del  procefo, 
tengo  de  tenerte  piefo  s 
yo  le  hallaré  la  difculpa. 
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Jmn.  Nadie  entender  folícita 
tu  fin  ^  pues  fin  henra  ya, 
prendes  á  quien  te  la  da,, 
guardando  á  quien  "te  la  quita. 
Llevarde  frefo, 

Crefp.  Ifabel  ,  entra  á  firmar 
ella  querella ,  que  has  dado 
contra  aquel  que  te  ha  injuriado. 

Tu,  que  quififie  ocultar 
la  ofi  nfa  ,  que  el  alma  llora> 
así  intentas  publicarla? 
pues  no  conCgues  vengarla, 
configue  el  callarla  ahora; 
que  ya»  que  como  quifiera, 
me  quita  efia  obligación, 
fatisfacer  mi  opinión 
ha  de  fer  defta  manera.  F'a/e* 
Crefp.  Ints^  pon  ahí  efa  vara, 
que  pues  por  bien  no  ha  querido 
ver  el  calo  concluido, 
querrá  por  mal. 

Dentro  Don  Lope. 

'Lop.  Para  ,  para. 

Crefp.Qjiié  es  aquefto?quicn, quien  hoy 
fe  apea  en  mi  cafa  así  ? 
pero  quien  fe  ha  entrado  aquí  ^ 
Xejp.  O  Pedro  Crefpo  ,  yo  foy, 
que  volviendo  á  efte  lugar 
de  la  mitad  oel  camino, 
donde  me  trae ,  imagino, 
un  grandifimo  pefar, 
no  era  bien  ir  á  apearme 
a  otra  parte,  fiendo  vos 
tan  mi  amigo. 

Crefp,  Guárdeos  Dios, 

que  fiempre  tratáis  de  honrarme. 
Lop.  Vü»ílro  hijo  no  ha  parecido 
por  allá.  Crefp.  Preño  labréis 
ía  oca  fon  y  la  que  teneis, 
fenor  ,  de  haberos  venido, 
me  haced  merced  de  contar, 
que  venís  mortal,  feñor. 

X'cp.  La  defvcrguenza  es  mayor, 
que  fe  puede  imaginar; 


es  el  mayor  defatino, 
que  hombre  ninguno  intento} 
un  Toldado  me  alcanzó, 
y  me  dixo  en  el  camino: 
que  eíloy  perdido,  os  confiefo, 
de  colera.  Crefp.  Profeguid. 

Lop.  Que  un  Akaldillo  de  aqiii 
al  Capitán  tiene  prefo; 
y  vive  Dios,  no  he  fentid® 
en  toda  aqueña  jornada 
efta  pierna  excomulgada, 
fino  es  hoy  ,  que  me  ha  iiripedid# 
el  haber  antes  llegado 
donde  el  caíligo  le  de: 
vive  jefuehriílo  ,  que 
al  grande  deíVergonxado 
á  palos  le  he  de  matar.  )> 

Crefp.  Pues  habéis  venido  en  balde, 
porque  pienfo  que  el  Alcalde 
no  fe  los  dexará  dar. 

Lop.  Pues  darfelos  ,  fin  que  dexe 
darfelos.  Crefp*  Malo  lo  veo; 
ni  que  haya  en  el  mundo ,  creo, 
quien  tan  mal  os  aconfeje : 
fabeis  por  qué  le  prendió  \ 

Cop  No;  mas  fea  lo  que  fuere, 
jufticia  Ja  parte  efpere 
de  mi ,  que  también  sé  yo 
degollar  ,  fi  es  necefiirio. 

Crefp.  Vos  no  debeis  de  alcanzar, 
feñor ,  lo  que  en  uu  lugar 
es  un  Alcalde  ordinario. 

Lop.  Será  mas,  que  un  villanote? 

Crefp.  Un  villanote  ferá, 
que  fi  cabezudo  da 
en  que  ha  de  darle  garrote, 
par  Dios ,  fe  íalga  con  ello. 

Lop  No  fe  faldrá  tal  ,  par  Dios; 
y  fi  por  ventura  vos, 
fi  fale,  ó  no  5  queréis  bello, 
decid  donde  vive ,  ó  no. 

Crefp.  Bien  cerca  vive  de  aquí. 

Lop  Pues  á  decirme  vení 

quien  es  el  Alcalde.  Crefp.  Yo. 

E  Lop. 
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Lop,  Vive  Dios  5  que  lo  íbfpecho. 

Crefp.  Vive  DioSj  como  os  lo  he  dicho. 

Lop.  PiieSí  Crefpo  5  lo  dicho,  dicho. 

Crefp  Pues,  feáor,  lo  hecho  ,  hecho. 

Lop,  Yo  por  el  prefo  he  venido, 
y  á  caftígar  efte  excefo. 

Crefp.  Pues  yo  acá  le  tengo  prefo, 
por  lo  que  acá  ha  fucedido. 

Lop,  Vos  fabeis  que  á  fervír  pafa 
al  Rey  ,  y  foy  fu  Juez  yo  K 

Crefp,  Vos  fabeis  que  me  robó 
á  mi  hija  de  mi  cafa? 

Lop,  Vos  fabeis  que  mi  valor 
dueño  defta  caufa  ha  íido  ? 

Crefp.  Vos  fabeis  como  atrevido 
robó  en  un  monte  mi  honor  ? 

Lop,  Vos  fabeis  quanto  os  prefiere 
el  cargo  que  he  gobernado  ? 

Crefp.  Vos  fabeis  3  que  le  he  rogado 
con  la  paz ,  y  no  la  quiere  ? 

Lop.  C^ue  os  entráis^  es  bien  fe  arguya, 
en  otra  jurifdiccion. 

Crefp.  £i  fe  me  entró  en  mi  opinión, 
fin  fer  jurifdiccion  fuya. 

Lop  Y  o  fabre  fatisfacer, 
obligándome  i  la  paga. 

Crefp.  Jamas  pedí  á  nadie ,  que  haga 
io  que  yo  me  puedo  hacer. 

Lop.  Y  o  me  he  de  llevar  el  prcfoj 
ya  eftoy  en  ello  empeñado. 

Crefp.  Yo  por  acá  he  fubftanciado 
el  proce fo-  Lop.  Qué  es  proce fo  í 

Crefp.  Unos  pliegos  de  papel, 
que  voy  juntando  ,  en  razón 
de  hacer  la  averiguación 
de  la  caufa.  Lop  Iré  por  él 
á  la  cárcel.  Crefp  No  embarazo 
que  vais  5  folo  fe  repare, 
que  hay  orden  que  al  que  llegare 
le  den  un  arcabuzazo. 

Lop.  Como  á  efas  balas  eftoy 
enfeñado  yo  á  efperar', 
mas  no  fe  ha  de  aventurar 
nada  en  efta  acción  de  hoy. 


Ola,  foidado,  id  volando, 
y  á  todas  las  compañías 
que  alojadas  eftos  dias 
han  eftado ,  y  van  marehando^ 
decid  5  que  bien  ordenadas 
lleguen  aquí  en  efquadrones, 
con  balas  en  los  cañones, 
y  con  las  cuerdas  caladas. 

Sold.  1.  No  fue  meoefter  llamar 
la  gente  5  que  habiendo  oido 
aqueiio  que  ha  fucedido, 
fe  han  entrado  en  el  lugar. 

Lop.  Pi*ies  vive  Dios ,  que  he  de  ver 
fi  me  dan  el  prefo ,  ó  no. 

Crefp,  Pues  vive  Dios ,  que  antes  yo 
haré  lo  que  íe  ha  de  hacer.  Entranje. 

T  o  can  caxas ,  y  dicen  dentro, 
Lop.  dent.  Efta  es  la  cárcel ,  foldados, 
adonde  eftá  el  Capitán, 
fi  no  os  le  dan  ,  al  momento 
poned  fuego ,  y  la  abrafadj 
y  fi  fe  pone  en  derenfa 
el  lugar,  todo  el  lugar. 

Efcr.  dent.  Ya,  aunque  la  cárcel  en¬ 
ciendan, 

nó  han  de  darle  libertad. 
Eod.dent.  Mueran  aqueftos  villanos. 
Crefp  í¿e«f.  Qué  mueran?  pues  qué, 
no  hay  mas? 

Lop.  Socorro  les  ha  venido, 
romped  la  cárcel  ,  llegad, 
romped  la  puerta. 

Salen  los  foliados  ^  y  Don  Lope  por  nn 
lado  ,  y  por  otro  el  Rey  ,  Crefpo^ 
y  acompañamiento. 

Rey.  Qué  es  ello  l 

pues  defta 'manera  eftais,  ' 
viniendo  yo  ?  Lop.  Efta'es,  feitor, 
la  mayor  temendad 
de  un  villano  ,  que  vio  el  mundos 
y  vive  Dios,  que  á  no  entrar 
en  el  lugar  tan  aprifa, 
feñor,  Vueftra  Mageftad, 
que  había  de  hallar  luminarias 
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püéftas  por  todo  el  lugar. 
Mey  Qué  ha  fucedído  i 


Lop*  Un  Alcalde 

ha  prendido  un  Capitán, 
y  viniendo  yo  por  él, 
no  le  quieren  entregar. 

Rey^  Quien  es  el  Alcalde  I  Crefp.  Yo. 

Rey.  Y  qué  difcuipa  me  dais! 

Crefp.  Eíle  procefo ,  en  que  bien 
probado  el  delito  eftá, 
digno  de  muerte,  por  fer 
una  doncella  robar, 
forzarla  en  un  defpoblado^ 
y  no  quererfe  cafar, 
con  ella  ^  habiendo  fu  padre 
rogadole  con  la  paz, 

Lop.  ERe  es  Alcaide,  y  es 

fu  padre.  Crefp  No  importa  en  tal 
cafo  ;  porque  íi  un  extraño 
íe  viniera  á  querellar, 
no  había  de  hacer  juRicia  ? 

Sí  :  Pues  qué  mas  fe  me  da 
haCcr  por  mi  hija  lo  mifmo 
que  hiciera  por  los  demas  ? 

Fuera  de  que,  como  he  prefo 
un  h  i  j  o  ni  í  o  5  es  ver  da  ‘ 

que  no  efcuchára  á  mi  hija, 
pues  era  la  fangre  igual. 

Mi  refe  fi  cRá  bien  hecha  “ 

Ja  caufa ,  niirtn  fi  hay 

quien  diga,  que  yo  haya  hecho 

en  ella  algiina  maldad, 

íi  he  inducido  algún  teRigo, 

í¡  eRá  eícríto  algo  de  mas 

de  lo  que  he  dicho  ,  y  entonces 

me  dén  muerte.  Rey,  Bien  eftá 

iubRanciadoj  pero  ves 

lio  ttneis  autoridad 

de  executar  la  fentencia, 

que  toca  á  otro  trib’un.il; 

allá  hay  juRicia  ,  y  asi, 

remitid  el  prefo.  Crefp.  Mal 

podré,  íeñor ,  remitirle, 

porqee  como  por  acá 


no  hay  mas,qiie  folaiina  Audiencia 
qualquier  fentencia  qüe  hay  ’ 
la  executa  ella  5  y  así^ 
eRá  executada  ya. 

Qué  decís  ?  Crefp.  Si  no  creéis, 
que  es  eRo  ,  íeñor  ,  verdad, 
volved  los  ojos,  y  vedlo; 
aquefte  es  el  Capitán, 
aparece  dado  garrote  en  una  filia  el 

Capitán. 

Rey.  Pues  como  así  os  atrevíReis? 
Crefp.  Vos  habéis  dicho,  que  eRá 
bien  dad.d  aqueRa  fenteaciaj 
luego  eRo  no  eRá  hecho  mal? 
Rey^  El'  Coníejo  no  Tupiera 
la  fjnteíicia  executar? 

Crefp.  Toda  la  fufrícia  vueñra 
es  folo  un  cuerpo  no  mas, 
fi  eRe  tiene  muchas  .maaosj 
decid,  qué  mas  fe  me  da 
matar  con  aqueRa  un  hombre, 
que  eRntra  había  de  matar  ? 
y  qué  importa  errar  lo  menos 
quien  ha  acertado  lo  mas  ? 

Rey.  Pues  ya  que  aqiieRo  es  asi, 

^  /^oroqné,  como  á  Capitán, 
i  y  Caba’Iero ,  no  hícíRcis 
degollarle?  Crefp.  Efo  dudáis  ? 
Señor,  corno  los  hidalgos 
viven  tan  bien  por  acá, 
el  verdugo  míe  tenemos, 

Ca  i  J 

no  ha  aprendido  á  degollar^ 
y  eRi  es  querella  del  muerto,  1 
que  toca  á  fu  autoridad, 
y  haRa  que  él  mifino  fe  queje, 
no  les  toca  á  los  de  mas. 

Ref  f)on  Lope,  aqueRo  ya  es  hecho, 
bien  dada  Ja  muerte  eRá, 
que  errar  lo  menos  no  importa, 
fi  acertó  lo  principal. 

Aq-ai  no  quede  foidado 
alguno,  y  haced  marchar 
con  brevedad  ^  que  me  importa 
llegar  preRo  á  Portug^al : 

Ez  ^  Vos^ 


El  'Alcalde 

Ves  5  por  Alcalde  perpetuo 
de  aquefta  villa  os  quedad,  V afe. 

Cfefp.  Solo  vos  á  la  juüícía 
tanto  fupierais  honrar. 

Lop.  Agradeced  ál  buen  tiempo 
que  llegó  Su  Mageftad, 

Crefp.  Par  Dios  5  aunque  no  llegara, 
no  tenia  remedio  ya, 

Lop.  No  fue&a  mejor  hablarme, 
dando  el  prefo ,  y  remediar 
el  honor  de  viieftra  hija?  <  . 

Crefp.  En  uit  Convento  entrarái 
que  ha  elegido,  y  tiene  efpofo, 
que  no  mira  en  calidad. 

Lop,  Pues  dadme  los  demas  prefos. 

Crefp,  Al  momento  los  facad. 

Salen  todos. 

Lop,  Vueftro  hijo  falta  ,  porque 
fiendo  mi  foldado  ya, 
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no  hade  quedar  prefo.  Crefp XX^ieto 

también  ,  feñor  ,  caftigar 

el  deíacato  que  tuvo 

de  herir  á  fu  Capitán; 

que  aunque  es  yerdad^  que  fu  honor 

á  efto  le  pudo  obligar, 

de  otra  manera  pudiera. 

Lop^  Pedro  Crefpo  ,  bien  efta  í 
llamadle.  Crefp^  Ya  el  eftá  aquí. 

Sale  fuan. 

Juan.  Las  plantas  ,  feñor ,  me  dad, 
que  á  fer  vueílro  eíclavo  iré. 

Heb,  Yo  no  pienfo  ya  cantar 
en  mi  vida.  Chifp  Pues  yo  si, 
quantas  veces  á  mirar 
llegue  el  pafado  inftruraento. 

Crefp,  Con  que  fin  el  Autor  da 
á  ella  hiftoría  verdadera, 
fus  defectos  perdonad. 


F  I  N. 
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